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Б О Ж Ы М Ш Л Я Х А М 
год ххп КАСТРЫЧНІК—ЛІСТАПАД- СЬНЕЖАНЬ № 4 (142) 

m 
СУПРАЦОЎНІКАМ ЧЫТАЧАМ НА ЧУЖЫНЕ I НА БАЦЬКАЎШЧЫНЕ 

КАЛЯДНІЯ I НАВАГОДНІЯ ПРЫВІТАНЬНІ I ПАЖАДАНЬНІ. 
ХРЫСТОС НАРАДЗІЎСЯ — ЯГО СЛАЎЦЕ. 
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IV-ы Сусьветны Сынод Біскупаў 
Найважнейшым здарэньнем апошняга ча-

су ў жыцьці Царквы — спадзяёмся i сьвету 
— бьгў Сынод Біскупаў, які адбыўся ў Рыме 
y часе ад 27 верасьня да 27 кастрычніка 1974 
г. Папа назваў яго гістарычнай падзеяй. Тэ-
май Сыноду была эвангелізацыя сучаснага 
сьвету. У Сынодзе прыймалі удзел каля 200 
Герархаў з розных краінаў. Ад Усходніх 
Цэркваў учаснічылі Патрыярхі i Вышэйшыя 
Архібіскупы, a ад Заходняй прадстаўнікі па-
асобных Біскупскіх Канфэрэнцыяў, карды-
налы, якія стала працуюць y рымскай Курыі; 
прадстаўнікі ад арганізацыі генэральных Су-
пэрыёраў (Старшынь) розных законаў. Сярод 
Біскупаў былі таксама в Літвы i Латвіі. Быў 
запрошаны на Сынод як пачэсны госьць Др. 
Поттэр, прадстаўнік Сусьветнай Рады Пра-
тэстанцкіх i Праваслаўных Цэркваў, які зра-
біў для Айцоў Сыноду даклад на тэму: 
«Эвангелізацыя сучаснага сьвету». 

Як, праводзілася праца? 
У працы Сыноду можна адрозьніць два эта 

пы. На першым этапе прадстаўнікі паасоб-
ных кантынэнтаў або краінаў паінфармавалі 
прысутных аб стане, умовах i цяжкасьцях 
эвангелізацыі на сваіх тэрыторыях. Пасьля 
вялась дыскусія. Гэта была вельмі важная i 
цікавая часьць усей працы. Яна паказала рэ-
чаісны стан сучаснай эвангелізацыі i выяві-
ла значэньне краёвых Біскупскіх Канфэрэн-
цыяў, якія хутчэй i лепш пазнаюць патрэбы 
сваіх Цэркваў, чымсь далёкія рымскія Упра-
вы, хаця i добра зарганізаваныя. 

У другой частцы працы вяліся дыскусіі ба-
гаслоўсяага характару: разважаліся прабле-
мы сьцісла звязаныя з эвангелізацыяй. 

Усё гэта было карысным дзеля практыч-
ных выснаваў. Багаты матэрыял сваіх дось-
ледаў Сынод переказаў Папе. Важнейшыя 
выснавы сынодальных нарадаў былі сабра-
ныя ў адно i прагалошаныя ў асобнай дэк-
лярацыі. 

Важнейшыя выснавы адносна эвангелізацыі. 
Перш трэба добра уцяміць, што такое ёсьць 

эвангелізацыя? Гэта дзейнасьць абв'яшчань-
ня Хрыста, Ягонай добрай навіны — Эван-
гельля; гэта сьведчаньне аб Ім словам i жы-
цьцём. Яна ёсьць аснаўной, сутнай місіяй i 
рацыяй існаваньня самой Царквы, як сказаў 
Павал VI ў час адкрыцьця Сыноду. Загад 
эвангелізацыі выйшаў ад самага Госпада, які 
сказаў: «Ідзіце на ўвесь сьвет i навучайце ўсе 
народы», (Мт. 18, 18). Да выконваньня яго за-
бавязаныя ўсе ахрышчаныя, якіх — як ка-

жа Апостал Павал — падганяе любоў Хрыста 
i бліжніх. Усе — духоўныя i сьвецкія павін-
ны сьведчыць аб Хрысьце, перадусім сваім 
жыцьцём, згодным з Эвангельлем, жывучы 
паводле свайго стану i выконваючы абавязкі 
сваей прафэсыі. Гэтае сьведчаньне асабістым 
жыцьцём становіць фундамант усей эванге-
лізацыі, за чым сьледуе прапаведваньне Хры-
ста словам, апостольскай дзейнасьцю, кажны 
паводле свайго прызваньня i магчымасьцяў. 

Эвангельле мае быць обвяшчанае ўсім лю-
дзям, кажнаму народу паводле загаду Хры-
ста, бо Ён за ўсіх памёр, каб усіх збавіць. 
Найперш аднак трэба абвяшчаць Хрыста 
тым, якія пра Яго яіпчэ ніколі ня чулі. 

Моладзь i эвангелізацыя. 
Сынод на яе зьвярнуў асаблівую ўвагу, бо 

ад яе залежыць будучыня Царквы i хрысьці-
янства, ёй імкнуцца заваладаць розныя ідэа-
лёгіі, часта праціўныя Хрысту. 

Ня толькі патрэба абвяшчаць Хрыста мо-
ладзі, але яна сама павінна таксама улучыц-
ца ў эвангелізацыю, ў апостальскую працу, 
асабліва сярод моладзі. Царква павінна дапа-
магчы ей y гэтым кірунку праз узгадаваньне. 

Сьвяты Дух i яго роля ў эвангелізацыі. 
Эвангелізацыя ня ёсьць працай самых 

толькі людзей. У першаю чаргу прадоўжвае 
яе сам Госпад Ісус Хрыстос y сваей Царкве 
праз сьвятога Духа. Хрысьціяне — члены мі-
стычнага Хрыстовага цела, якім ёсьць Царк-
ва, зьяўляюцца толькі прыладай, іструман-
там Сьвятога Духа. Ён праз ix сьведчыць аб 
Хрысьце, стварае суладнасьць y іхняй апо-
стальскай працы i падпарадкавае яе царкоў-
най герархіі, якой Сам кіруе праз Галаву 
Царквы. Эвангелізацыя гэта i ёсьць упарад-
каваная супраца людзей са сьвятым Духам. 
Таму ёсьць неабходным, каб усе члены Царк-
вы: духоўныя i сьвецкія былі зь Ім y цеснай 
лучнасьці. Гэта вымагае малітвы, разважань-
няў аб Божым слове, якім маюць жывіцца 
самі i абвяшчаць яго сьвету. Сувязь са сьвя-
тым Духам мае прывесьці хрысьціян да ед-
насьці, да братэрскай супрацы i да паслу-
шэнства Галаве Царквы ў эвангелізацыі. 

Патрэба безупыннага адрадженьня. 
Эвангелізацыя вядзецца перадусім двума 

спосабамі: абвяшчаньнем Божага Слова, г. зн. 
апостальскай дзейнасьцю i сьведчаньнем аб 
Хрысьце асабістым хрысьціянскім жыцьцём. 
Гэта апошняе ёсьць душой i фундамантам 
эвангелізацыі, бо яно так было заўсёды, a для 
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сучаснага чалавека гэта ёсьць асабліва важ-
ным, каб бачыць Хрыста не ў славах, a на 
дзеле ў жыцьці хрысьціян. Таму патрэба ўсь-
ц я ж духоўна адраджацца, інакш кажучы — 
не грашыць i жыцьцё сваё падпарадкаваць 
сьвятому Эвангальлю. Сынод мае надзею, што 
цядерашні сьвяты Год спрычыніцца да духо-
вага адраджэньня Царквы i прыгатовіць яе, 
яшчэ лепш да эвангелізацыі. 

Сучасныя умовы эвангелізацыі. 
Кожная эпоха стварае свае асаблівыя ўмо-

вы для распаўсюджваньня Божага валадар-
ства на зямлі. Toe самае можна наглядаць i 
сяньня. Існуюць спрыяльныя i варожыя умо-
вы. 

Спрыяльныя умовы. Перадусім трэба да ix 
залічыць пачуцьцё салідарнасьці між людзь-
мі, якое ўсьцяж узрастае. Да гэтага дапама-
гае дзякуючы сучаснай тэхніцы вельмі раз-
вітая камунікацыя; сьродкі масавага перака-
зу думкі, як радыё, тэлевізія, прэса. Лучаць 
людзей таксама супольныя праблемы, экана-
мічныя i палітычныя цяжкасьці, аднолькава 
для ўсіх небяспечныя сусьветныя катакліз-
мы, як зямлятрусы, заразныя хваробы, па-
водкі. Уce яны вымагаюць злучаных нату-
гаў, каб ад ix забяспечыцца ці перамагчы. Гэ-
тыя ўмовы спрыяюць эвангелізацыі, бо-ж яна 
найбольш лучыць людзей несьмяротнай ідэяй 
братэрства i Божага усынаўленьня. Бог ёсьць 
бацькам для ўсіх i дапаможным ва ўсіх ц я ж -
касьцях. 

A сьродкі масавай камунікацыі вельмі-ж 
дапамагаюць y пашырэньні эвангелізацыі, 
толькі, нажаль, ня ўсюды можна імі адноль-
кава ўсім карыстацца. 

Перашкоды эвангелізацыі. 
Сынод не забыўся пра старыя перашкоды, 

да якіх перадусім трэба залічыць падзел 
Хрыстовай Царквы на розныя вызнаньні; i 
дасьледваў аднак i новыя, якія ўзьніклі ў 
нашу пору. Да ix належаць: сэкулярызм, атэ-
ізм, рэлігійны прасьлед i іншыя. 

Сэкулярызм або ляіцызм імкнецца да поў» 
най дэхрыстыянізацыі вонкавага жыцьця вер-
нікаў y кожнай яго галіне: будзь гэта навука, 
грамадзкае жыцьце, разрыўкі, радыё, тэле-
візія, кіно ці прэса. 3 усяго таго, з чым ча-
лавек мае дачыненьне ў штодзённым жыцьці, 
выкідаецца ўсё тое, што магло-б яму пры-
помніць аб яго вечным прызначэньні, аб Bo
ry. Ha месцы старадаўных хрысьціянскіх 
традыцыяў y многіх краінах узрастае нэо-
паганізм. Сэкулярызм пранікае нават ўнутро 
Царквы. Сьвятара, місыянера, пакліканых да 
абвяшчаньня Божага Слова, ён робіць звы-
чайным грамадзкім, культурным або палі-

тычным дзеячом, які гатовы, дапускаючы 
абузу, выкарыстаць сваё пакліканьне для да-
часных хуткамінаючых спраў. Сучасны сэку-
лярызм ёсьць вялікай небясыіекай i пера-
іыкодай для эвангелізацыі. Ад яго можа нас 
ратаваць толькі духовае адраджэньне Царк-
вы. 

Атэізм — які праяўляецца ў разнастайных 
формах i ёсьць вельмі складным зьявішчам 
y нашых часах, асабліва, калі паўстае сур'ёз-
нае нытаньне пра ягоныя прычыны паўстань-
ня i пра яго праявы. Падобна як i сэкуля-
рызм вымагае шмат студыяў i малітвы, асаб-
ліва, калі жадаем наладзіць цясьнейшую су-
вязь з гэтымі людзьмі, прыблізіць ix да Bo
ra, да Ягоных поўных любві намераў аднос-
на чалавека, a пасьля абвяіпчаць ім. сьв. 
Эвангельле. 

Рэлігійны прасьлед зьяўляецца ў многіх 
краінах вялікай перашкодай для эвангеліза-
цыі. На жаль i цяпер нарушаецца рэлігійная 
свабода праз усялякія абмежваньні Царквы 
ў выконваньні ейных абавязкаў, прыкладам 
y навучаньні рэлігіі, ў прыгатаваньні сьвя-
тароў, ў адпраўляньні набажэнстваў. Царква 
пазбаўлена права мець свае друкарні, сваю 
прэсу, радыё г. д. Часта ўжываецца ў адно-
сінах да Царквы гвалт i прымус' да маўчань-
ня, так што вернікам не астаецца іншых 
сьродкаў, каб сьведчыць аб Хрысьце, як толь-
кі цярпець за Яго. Сынод выявіў глыбокае 
спачуваньне тым, што нясучы свой к р ы ж 
сьведчуць аб Хрысьце. За гэта Царква заў-
сёды будзе ім удзячная. 

Раптоўныя зьмены мэнтальнасьці сучасна-
га чалавека, спосабу яго думаньня, пазна-
ваьння, ацэнкі рэчаіснасьці шмат перашка-
длсаюць эвангелізацыі. Слова Бонсага аб'яў-
леньня ёсьць запісана ў старадаўніх мовах. 
У перакладзе Бібліі на сучасную мову ўсь-
ц я ж трэба зьвяртаць увагу на сучасную мэн-
тальнасьць, якая фармавалася на рацыяналі-
стычным або матэрыялістычным сьветагля-
дзе, a якая ня мае адпаведных паняцьцяў, 
якімі было выказанае Божае аб'яўленьне. 

Апрача таго ў місыйных краінах існуюць 
паганскія рэлігійныя паняцьці, часам іхадоб-
ныя да хрысьціянскіх, піто сьведчыць аб су-
польным пачаткавым Божым аб'яўленьні, 
што аднак не заўсёды дапамагае хрысьціян-
скаму Місіянеру. Калі зарганізаваліся новыя 
нацыі, як ія атрымалі незалежныя дзяржавы, 
іхнія ўрады пачалі націскаць, каб хрысты-
янізм прыймаў народныя звычаі, каб стаўся 
больш афрыканскім ці азіяцкім. Каб усё на-
лежна пагадзіць ў адно цэлае, не зьмяняючы 
сутнасьці веры, ярэба шмат такту i веды. 
Эвангелізацыя павінна датарнавацца да куль-
туры кожнага народу, прыняць яго мову. 
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Поўнае вызваленьне чалавека. 
Сынод Біскупаў шмат прысьвяціў увагі i 

працы пытаньню поўнага вызваленьня чала-
века праз эвангелізацыю. Гэтага заданьня 
Царква ніколі ня можа зрачыся, бо яно-ж 
ёсьць той самай місіяй Хрыста, якую Ён пе-
раказаў Царкве. Хрыстос аб сваей місіі ка-
заў: «Дух Госпада нада мною. Таму паслаў 
мяне, каб абвяшчаў Эвангельле (добрую на-
віну) бедным; каб аздараўляў скрышаных 
сэрцам; каб вязьням абвяшчаў волю i сьля-
пым аб павароце зроку; каб змучаных выпу-
сьціць на свабоду», (Л. 4, 18). 

Поўнае вызваленьне чалавека не азначае 
толькі ягонае ачышчэньне праз споведзь ці 
ініпыя рэлігійныя практыкі. Яно дамагаецца 
ад Царквы дапамогі ў зьнішчэньні несправяд-
лівай грамадзкай, палітычнай, эканамічнай 
структуры або таго ладу, які стварылі лю-
дзі, каб іншых трымаць y духовай i фізыч-
най няволі. Пакрыўджаныя не жадаюць 
прыймаць Божага слова ад сваіх крыўдзіце-
ляў, або ад тых, піто ёсыіь абыякавыя да іх-
ніх цярпеньняў i што не салідарызуюцца з 
іхнімі слушнымі імкненьнямі. 

Таму некаторыя жадалі-б, каб Царква ўлу-
чылася ў змаганьне за дачасны лад y сьвеце, 
a знайшліся i такія сьвятары, іыто самаволь-
на прылучыліся да палітычных партыяў, 
поплеч зь імі павялі барацьбу, прынялі ўдзел 
y маніфэстацыях i наканец зусім закінулі 
свае сьвятарскія абавязкі. 

Сынод Айцоў цьвердзіць, што Царква ня 
ёсьць абыякавай на людзкую крыўду, няво-
лю, якую чалавек накідвае чалавеку. Яна 
змагаецца з гэтым злом, толькі ня дзейна-
сьцю палітычнай, але выконваючы сваю Mi
cho, a гэтай i ёсьць эвангелізацыя — абвяш-
чаньне Божага слэва, духовае адраджэньне 
чалавека праз Божую ласку. 3 гэтым мае 
ісьці Царква да ўсіх людзей розных перако-
наньняў, каб усім вясьціць збаўленьне. Та-
му ня можа яна лучыцца з той ці іншай гру-
пай людзей, прымаць без засыдярог іхнія 
праграмы. 

Царква выконвае сваю місію, даручаную ей 
Богам i ў гэтым ніхто яе ня можа заступіць. 
Яна вызваляе чалавека з грахоў, выхоўвае 
яго ў духу справядлівасьці, любові Бога i лю-
дзей i такім чынам праз духовую перамену ча-
лавека пераменяе ягонае асабістае i публіч-
нае жыцьцё. Гэтак мае рашучы ўплыў на 
несправядлівы лад ці палітычную сыстэму. 

Царква выступае публічна ў абароне па-
крыўджаных, называючы кожную крыўду 
па імені i асуджае яе. Яна адносна ўсіх вы-
конвае свой душпастырскі абавязак. Яна ву-
чыць, як уладзіць жыцьцё, каб яно сталася 
лепшым ня толькі для адзінак, але для 
ўсяго грамадзянства, для дзяржавы, каб яно 
было згоднае з воляй i правам Божым. 

Апрацавалі Ч. С. i Ф. Ж . 

a. Т. Падзява 

Добрая навіна 
ПЕРШЫЯ ЛЮДЗІ САГРАШЫЛІ 

ХІІІ-я КАТЭХЭЗА 

Праз аднаго чалавека грэх увайшоў на 
сьвет, — Рым. 5, 12. 

Бог усынавіў чалавека — паклікаў яго да 
супрацоўніцтва i сужыцьця з сабою. Ства-
рыў яго разумным i свабодным, каб ён ула-
джваў сьЕет i сваё жыцьцё згодна з воляй 
Божай. Чалавек ведаў, што трэба захаваць 
парадак, які Бог устанавіў i што трэба піль-
наваць яго, каб быў захаваны («даглядаць 
раю» — як кажа Кніга Быцьця, 2, 15), пасту-
паць i дзейнічаць згодна з воляй Стварыцеля. 

Кніга Быцьця ў ж ы в ы х вобразах апіс-
вае няшчасьце першых людзей (Быцьця 
2 i 3 раздзелы). Паводля гэтага раска-

зу Бог даў Адаму i Еве загад i зажадаў, 
каб яны сьведама ды дабравольна Яго слу-
халі. Перасьцярог ix, што памруць, калі 
Яго не паслухаюць. Праз гэтую перасьцяро-
гу Бог ясна паказаў, іпто любіць людзей i хо-
ча, каб іхняе шчасьце было трывалае. Дзе-
ля таго сьмерць узалежніў ад свабоднага вы-
бару самога чалавека. I чалавек сам дабра-
вольна выбраў для сябе сьмерць. 

Першыя людзі не дацанілі Божае пера-
сьцярогі. Кніга гаворыць далей, што паслу-
хаўшы злога духа яны захацелі стацца «як 
Бог» i выкарысталі сваю свабоду супроць во-
лі Бога — Стварыцеля. Яны сьведама аказа-
ліся непаслушнымі. Яны паслухалі злога ду-
ха, аб якім Хрыстос сказаў, што ён ёсьць 
«брахун i бацька маны» (Ян 8, 44), замест та-
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го, каб паверыць Богу, які ёсьць чыстая 
Праўда ды ад Якога апрача дабра нічога ня 
бачылі. Яны паставілі на першым месцы 
сваю волю замест Божае. Гэтым самым пака-
залі, што ня любяць Бога. 

Далей Кніга Быцьця апісавае гэтаксама ў 
вобразах страшэнныя вынікі гэтага грэху. 
Яна гаворыць аб выгнаньні першых людзей 
з раю, прадсказвае ім жыцьцё ў цяжкой пра-
цы ды ў пакутах. 

* 

Царква вучыць, 'што грэх першых людзей 
пахіснуў сужыцьцё i парваў лучнасьць чала-
века з Богам. Інакш кажучы, гэты грэх 
зьнішчыў y чалавеку надпрыроднае жыцьцё. 
Аслабіў таксама любоў i згоду паміж людзь-
мі ды пасварыў ix між сабою. Людзям нават 
y думку не прыходзіць, каб шукаць шчасьця 
любячы адзін другога, бо кожны шукае шча-
сьця ў любові да самога сябе — y сваім эгаіз-
ме. A якраз y Сьвятой Тройцы Б о ж ы я Асобы 
— Айцец, Сын i Сьвяты Дух — толькі ў гэ-
тым i знаходзяць сваё шчасьце, бо іхняя лю-
боў ёсьць зусім вольнай ад эгаізму. Дык i 
чалавек ня інакш можа знайсьці сваё запраў-
днае шчасьце, бо Бог стварыў яго на свой аб-
раз i падабенства. Тымчасам людзі ня толькі 
не стараюцца любіць адзін другога, але яшчэ 
крыўдзяць адны другіх, або замест памагчы 
ў бядзе, астаюцца абыякавымі. 

Трэцяй шкодай, якую грэх спрычыніў ча-
лавеку, ёсьць непарадак y самай натуры ча-
лавека. За кару, што чалавек не паслухаў 
Бога, частка матэрыяльная ягонае прыроды, 
супольная чалавеку з расьлінамі i жывёлаю, 
збунтавалася супраць вышэйшай, разумнай, 
духовай часткі. Інакш кажучы: цела збунта-
валася супраць душы. Пачуцьці, імкненьні 
ды нахілы ня служаць ужо розуму, a воля 
таксама ня можна заўладаць над імі. Наадва-
рот, разумная чалавечая воля сама аддаецца 
ў няволю гэтым сьляпым сілам. Замест са-
праўднага дабра, яна часта выбірае дабро не-
праўдзівае, уяўнае. 

Гэтаксама грэх зрабіў чалавечае жыцьцё на 
сьвеце цяжкім i няцікавым. Замест таго, каб 
лёгка ўладаць сьветам, рабіць яго лепшым 
ды вясьці да Бога, чалавек робіць гэта з вялі-
кай цяжкасьцю, мучыцца, зьнемагае, цярпіць 
i ў канцы памірае. Бо, як кажа Апостал: 
«Грэх увайшоў y сьвет, a праз грэх сьмерць» 
(Рым. 5, 12). Грэх ёсьць найбольшым злом 
i няшчасьцем для чалавека. Толькі тады ча-
лавек можа стацца вялікім i шчасьлівым, ка-
лі жыве ў лучнасьці з Богам i выконвае Яго-
ную волю. Кал і -ж адварочваецца ад Бога, дык 
траціць сваю веліч i шчасьце, як аб гэтым 
сказана ў Кнізе Быцьця: «Ты зямля i ў зям-
лю абернешся» (Быцьця 5, 19). 

У лацінскім абрадзе Царква штогод прыпа-
мінае гэтую праўду. У сераду, ад якой пачы-
наецца Вялікі Пост, сьвятар пасыпае верні-
кам галовы попелам, кажучы: «Помні, чала-
веча, што ты ёсьць парахно i ў парахно ізноў 
пераменішся». Гэтым заклікае Царква кож-
нага верніка да перамены жыцьця, калі яно 
яшчэ неўпарадкаванае. 

Грэх прынёс на сьвет сьмерць, аднак Хры-
стос перамог грэх i сьмерць. Ён памірыў лю-
дзей з Богам i паміж сабою. Ён даў кожнаму 
чалавеку магчымасьць заўладаць розумам 
асьвечаным верай i воляй узмоцненай Божай 
помачай над сьляпымі, цёмнымі сіламі сваей 
прыроды, абяцаючы за гэта уваскрашэньне. 
Таму сьвятар y лацінскім абрадзе, пасыпа-
ючы труну памёршага зямлёй, кажа: «Ты па-
рахно i ў парахно разсыпешся, аднак Госпад 
ажывіць цябе ў апошні дзень». 

НАІП АДКАЗ БОГУ: Буду сьцерагчыся 
граху, як найболыыага няшчасьця. 

ПРЫКЛАД МАЛІТВЫ: (Псальм 50) — 
Зжалься нада мною, Божа, паводле вяліка-

га Твайго міласердзя дый паводле вялізнага 
Твайго зьлітаваньня ачысьці мяне ад майго 
беззаконьня. 

Яшчэ больш абмый мяне ад нягоднасьці 
маей i вызвалі мяне ад віны маей. 

Бо сваю нягоднасьць я ведаю i грэх мой 
заўсёды стаіць y мяне прад вачамі. 

Бо Табе толькі аднаму я саграшыў i перад 
Табою рабіў дрэнна, каб Ты меў поўнае права 
абвінаваціць i асудзіць мяне. 

Бо вось y беззаконьні я пачаўся i ў граху 
пачала мяне мая маці. Бо Ты палюбіў праўду 
i з глыбіны Тваей мудрасьці Ты мяне вучыш. 
Акрапі мяне гізопам i я буду чысты, абмыеш 
мяне i я буду бялейшы ад сьнегу. 

Дай пачуць мне радасьць i вясельле i ня-
хай усклікнуць ад радасьці косьці, якія ты 
скрышыў. 

Адвярні Сваё аблічча ад маіх грахоў i ачы-
сьці ўсю маю неправасьць. О, Божа! Ствары 
ўва мне чыстае сэрца i ўзнаві ў маіх грудзях 
моцнага духа. 

He адкінь мяне ад Твайго аблічча i не ад-
бірай ад мяне Твайго Сьвятога Духа. 

Вярні мне радасьць Твайго спасеньня i ва-
ладарным духам узмацуй мяне. 

Пакажу беззаконным Твае шляхі i нягодні-
кі звернуцца да Цябе. 

Ратуй мяне ад крыві, Божа майго вырата-
ваньня i я зык мой будзе славіць Тваю спра-
вядлівасьць. 

Госпадзі, Ты адчыніш мае вусны i вусны 
мае будуць абвяпічаць Тваю славу. 

Бо калі-б Ты зажадаў ахвяраў, я даўбы бя-
зумоўна, аднак жэртвы спаленыя агнём Табе 
не ў спадобу. 
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Ахвлрай для Бога ёсьць толькі дух пака-
янны, сэрцам разбітым i паніжаным Ты, Бо-
жа, не пагардзіш. 

Зрабі, Божа, ласку з добрай Тваей волі 
Сыону, ды няхай адбудуюцца муры Ерузалі-
му. 

Тады Ты прыймеш ахвяру справядлівась-
ці, дары i жэртвы, тады на Твой аўтар пало-
жаць цялят. 

Б О Ж А Е СЛОВА: Пажаданьне, зачаўшы, 
спараджае грэх, ,а зроблены грэх спараджае 
сьмерць. (Як. 1, 15). 

НАВУКА АПОШНЯГА САБОРУ: Бог ства-
рыў чалавека справядлівым. A чалавек, да-
пусьціў зло ўжо на пачатку гісторыі, дрэн-
на выкарыстаў сваю свабоду — супрацівіўся 
Богу i захацеў асягнуць сваю мэту незалеж-
на ад Яго. Пазнаўшы Бога, людзі не аказалі 
Яму паіыаны як Богу, але «замарочылася не-
разумнае іхняе сэрца i яны ахватней служы-
лі стварэньню, чымся Стварыцелю». 

Toe, што нам ведама дзякуючы Божаму 
Аб'яўленьню, згаджаецца з досьледам. Бо ча-
лавек, калі загляне ў сваё сэрца, спасьцяра-
гае, што ў ім ёсьць нахіл да злога i што сам 
ён патануў y шматлікім благоцьці, якое ня 
можа выоходзіць ад добрага Стварыцеля. He 
згаджаючыся часта прызнаць Бога за свой 
пачатак, ён разбуюае належныя адносіны да 
сваей апошняй мэты ды таксама разбурае 

(Працяг) 
Спробы звароту ў Беларусь 

помнікаў беларускага пісьменства 
Спробы гэтыя пачаліся на самым золаку 

адраджэньня беларускай дзяржаўнасьці ў 
1917—18 гг. Ужо Зьезд беларусаў-вайскоўцаў 
Заходняга фронту, які адбываўся 18—24 
кастрычніка 1917 г. y Менску, y сваёй рэзалю-
цыі патрабаваў, «каб усе . . . гістарычныя ка-
штоўнасыд, a менавіта: акты, архівы, музэі, 
эвакуяваныя, a таксама калі-небудзь вывезе-
ныя із Беларусі й былога Віленскага ўнівэр-
сытэту, былі вернутыя назад y Беларусь».287) 
«Поўны зварот эвакуяваных y Расею гіста-

287) ч а с . «Чырвоны Шлях», Петраград, № 3—4, 
25. VIII. 1918 г., б. 20 (гл. таксама перадрук рэзалюцыі 
ў «Запісы Беларускага Інстытуту Навукі й Ма-
стацтва, Мюнхэн, 1964 г., кнг. 3, б. 164). 

ўсё сваё упарадкаванае накіраваньне як да 
самога сябе, так i да іншых людзей i да ўсіх 
створаных рэчаў. 

Таму чалавек ёсьць унутранна падзелены. 
Таму i ўсё людзкое жыцьцё, як індывідуаль-
нае так i грамадзкае, выглядае быццам зма-
ганьне i пры тым драматычнае паміж дабром 
i злом, паміж сьвятлом i цемрай. Болыы таго, 
чалавек адкрывае, што ён ня ёсьць здольны 
перамагаць пасьпяхова сваімі сіламі напа^ьці 
злога, так што ён чуецца як быццам зьвяза-
ны ланцугамі. Але сам Госпад прыйшоў, каб 
чалавека асвабадзіць i даць яму сілу, абнаў-
ляючы яго ўнутранна ды выганяючы вон «ва-
ладара гэтага сьвету» (Ян 12, 31), які трымаў 
чалавека ў няволі граху. Грэх робіць чалаве-
ка меншым, бо адводзіць яго ад асягненьня 
паўнаты. 

У сьвятле гэтага Аб'яўленьня знаходзіць 
адначасна сваё апошняе выясьненьне ўзвы-
іпаны поклік i глыбокая нядоля, якія адчу-
вае чалавек. (Пастаральная Канстытуцыя, 
13). 

ПЫТАНЬНЕ ДА ХІІІ-е КАТЭХЭЗЫ: 
23) ІПто выклікаў грэх першых людзей? 
АДКАЗ: Грэх першых людзей парваў іх-

ную лучнасьць з Богам, парозьніў ix між са-
бою, разбурыў y ix унутранны лад ды сьцяг-
нуў на ix сьмець. 

рычных помнікаў культуры, мастацтва . . . 
павінен быць праведзены неадкладна па 
сканчэньні вайны», — пісала (27 кастрычніка 
1917 г.) Вялікая Беларуская Рада ў сваёй адо-
зве да беларускага народу.288) У чэрвені 1918 
г. Урад БНР зьвярнуўся праз свайго консу-
ла ў Маскве да расейскага савецкага ўраду із 
афіцыйнай просьбаю звароту ў Беларусь ей-
ных архіваў.289) Крокі беларускага ўраду бы-
лі падтрыманыя зь Вільні й Горадні. «Прэзы-
дыюм Беларускае Рады ў Вільні, даведаўшы-
ся, што ў Расе і . . . адбываецца ліквідацыя 
звакуяваных зь Б е л а р у с і . . . культурна-пра-
сьветных устаноў, упаўнаважыў Горадзенскі 

288) ф. Ту(рук. Белоруіоское двріжекнне, Моаква, 
1921 г., б. 97. 

289) Захват памятак істаірасьвеччыны i мастацтва 
— газ. «Гоман», Вільня, № 51/247 за 2. VII. 1918 г. 

А. Калубовгч 

Лёс помнікаў старога беларуснага пісьменства 
(РУКАШСНАГА Й ДРЎКАВАНАГА) 
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Губэрнскі Цэнтральны Камітэт злучаных гра-
мадзянскіх арганізацый учыніць патрэбныя 
крокі перад расейскімі i нямецкімі ўладамі 
дзеля павароту памянутых устаноў y Бела-
русь i аднаўленьня тут ix чыннасьцяў; a так-
сама ўзяць на сябе ахарону i рээвакуацыю 
ўсіх вывезеных з нашага краю культурных 
цэннасьцяў, гістарычных помнікаў, музэяў, 
архіваў . . . ».290) Мажліва, што ў якойсь су-
вязі із гэтымі захадамі хутка пасьля ix «па-
літычна-прававым пададдзелам Беларускага 
аддзелу ў Камісарыяце нацыянальных спра-
в аЎ» У Маскве быў «апрацаваны» «праект 
дэкрету аб звароцё помнікаў навукі, літара-
туры й мастацтва, вывезеных калі-небудзь 
із Беларусі» «і перададзены ў Цэнтральны 
Беларускі Камісарыят для правядзеньня яго 
ў жыцьцё».291) 

Аднак усе гэтыя законныя стараньні бела-
русаў расейскі савецкі ўрад поўнасьцю зьіг-
нараваў. Таму пазьней, y 1920-ых гг., прось-
бы звароту былі паўтараныя. 

У 1925 г. рэктар Беларускага дзяржаўнага 
ўнівэрсытэту ў Менску праф. У. Пічэта езь-
дзіў y тагачасную сталіцу УССР Харкаў, каб 
прасіць Наркамасьветы УССР вярнуць Шчор-
саўскую бібліятэку й архіў із Кіева ў Менск 
ня толькі дзеля таго, што бібліятэка гэтая й 
архіў беларускія, y Кіеў былі эвакуяваныя 
часова, але яшчэ й таму, што ўласьнік іхны, 
граф Храбтовіч, адказаў ix першаму ўнівэр-
сытэту, які зноў будзе адчынены ў Беларусі. 
Хоць Наркамасьветы УССР i запэўніў У. Пі-
чэту ў звароце бібліятэкі й архіву,292 нажаль, 
гэта былі толькі словы. 

17—18 студзеня 1926 г. y Менску абрадаваў 
1-іпы зьезд беларускіх архэолягаў i архэо-
графаў, скліканы Інстытутам Беларускае 
Культуры. Абмеркаваўшы на ім прыгадва-
ныя намі рэфэраты пра лёс помнікаў старога 
беларускага пісьменства, зьезд прыняў y гэ-
тай справе тры рэзалюцыі. У рэзалюцыі № 1, 
«Аб Літоўскай Мэтрыцы», было сьцьверджа-
на, «IQTO вывучэньне i распрацоўка даных аб 
мінулым Б е л а р у с і . . . немагчыма бяз сталага 
i непасрэднага карыстаньня Літоўскай Мэт-
рыкай»; a таму «Зьезд лічыць неабходным 
якнайхутчэй перавезьці архіўны фонд Мэт-
рыкі Літоўскай y БССР».293) У рэзалюцыі № 
2, «Аб беларускіх архіўных фондах за межа-
мі БССР», «Зьезд пастанав іў . . . аб звароце 
архіўных фондаў, што датычацца Беларусі, 
як, напрыклад — дакуманты i кнігі старых 

290 Аб ітаіварот ікультуріных цэннасьцяў — Гоман, 
№ 51/247. 

291) «Чырвоіны Шлях», там-жа («Заіпісы... », б. 
165): 

292) Полымя, 1925 г., № 2, б. 208. 
293) І Б К ПЗБАА, Рэзалюцыі, б. 5. 

беларускіх архіваў, a ў тым ліку i адарваныя 
часткі Літоўскай Мэтрыкі, як ія раскінуты i 
знаходзяцца цяпер y был. архіве Земляробст-
ва i землябудаўніцтва, y Ленінградскай Пуб-
лічнай бібліятэцы, y был. Архэаграфічнай 
Камісіі, y был. архіве Галоўнага Вайсковага 
Штабу, y был. Архіве Міністэрства Замеж-
ных Спраў y Маскве i ў іншых архіўных 
установах РСФСР; a таксама i тыя архівы, 
якія былі эвакуяваны ў час апошняй вайны, 
як, напр. — архіў Віцебскі i Віленскі i іншыя 
архіўныя фонды». Апрача таго, «даведаўшы-
ся, што ў архівах Польшчы знаходзіцца знач-
ны лік архіўных матар'ялаў XV—XVIII ст.ст., 
якія па сваім афіцыйным паходжаньні нале-
жаць да старых беларускіх архіваў . . . Зьезд 
лічыць неабходным прасіць Урад БССР аб 
пастанове пытаньня аб ix звароце».294) У рэ~ 
залюцыі № 6, «Аб звароце бібліятэк», «Зьезд 
пастанаўляе прасіць Інбелкульт зьвярнуцца 
да ўраду з посьбай аб звароце ў БССР біблі-
ятэк, вывезеных з Беларусі ў розныя ча-
сы»295) 

Ці рабіў што ў гэтай справе тады або калі 
пазьней Урад БССР, публічна пра гэта нічога 
няведама;296) i ніводная старая беларуская 
бібліятэка, архіў ці якісь пазьнейшы зь ix 
збор y БССР дагэтуль ня вернутыя. 

Ня чуваць i аб новых спробах звароту з бо-
ку АН БССР ці іншых навуковых устаноў.297) 
Апошнія адно пачалі зьбіраць цяпер мікра-
фільмы й фатастаты.298) Як выключэньне, 

294) Там-жа? бб. 5—6. 
295) Там-жа, 5. 7. 
296) ведама аідвіароггаае: оіасьля 2-ой суісьвепЕгай 

вайны прадстазгнікі БСССР, паводля ісьведчайьнія 
был. дырэктара Беларускага музэю йімя Я. Луіцке-
віча ў Віільні, адмовіліся забраць із Вільні ў БСіСР 
гэты музэй; i шматліікія оамоаіні пісьмеінства зь яго 
перайшлі ў Цэігпра,льнуто .бібліятэку АН Літоўскай 
ОСР y Вільні — ЛІМ, № 57/2518, б. 13. 

297) "Часткава да гэтага магла спрычынііеда тая 
акалічкасьць, нгго папярэднія рупл:іўцы гэтых спро-
баў — дэлегаты зьеэду 1926 г. былі рэцрэсаіваныя. 
GTapiiibiHi зьезду праф. М. Доўнар-Заігюльокаіміу ад-
раэу-ж па зьезьдзе было дадзвна да зразуменьня, 
каб ён сам неадкладна пакінуў БОСР, ІІГГО ён i эра-
біў увосеіні таго-ж 1926 г.; a рэшта сябдрюў прэзыды-
юму, рэфэрэкты й блізу ўое дэлегшы гэтага перпіа-
га й тымчасам адзіяага ў БССР зьезду белару'сікіх 
архзоірафаў y 1930-ых гг. былі аірыштаіваныя й 
высланыя. 

298) Іестьшутам мовазнаўства 'імя Я. Коласа АН 
БССР вядзецца «работа па адшукванню i падры-
хтоўцы фотаюопій i шкрафільмаў забытых i раней 
невядомых помнікаў старажытінай беларускай пі-
сьменнасці: было выяўлена ввыш ста старажыт-
ных тзснраў. якія да аіпошняга часу фактычна яіпчэ 
мя былі ў навукавым ужытюу» (А. Жураўскі. Гісто-
рыя баларусігаай літарааіурнай мосвы, т. 1, Мінск, 
1967 г., б. 7). Кэіндьтдат гістарычных каеук Інсты-
туту гістарыі АН БССР B. Мялешка ў архівах Вар-
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нам ведамы толькі адзін выпадак: y 1965 г. 
Дзяржаўны гістарычны музэй БССР атрымаў 
ад жыхара г. Львова Т. Максіські 54 даку-
манты XVI—XVII ст.ст. з гісторыі Слонім-
скага й Наваградзкага паветаў (арыгіналь-
ныя лісты й прывілеі в. кн. в. кн. Аляксанд-
ра, С. Баторага й Жыгімонта Вазы).299) 

Дзе цяпер 
помнікі беларускага пісьменства 

X—XVIII ст.ст. 
Працэс пошукаў i выяўленьня ix далёка 

не закончаны: беларускіх дасьледчыкаў тут 
чакае вялікая праца. Із таго-ж, што нам ве-
дама дагэтуль, можна сьцьвердзіць, што па-
сьля столькіх выпадкаў гібелі ix y пажарах 
i войнах, пасьля бясконцых вывазаў i нішчэ-
ньняў, y самой Беларусі ix засталося мала, y 
БССР — яшчэ меней. 

У Менску яны захоўваюцца ў Дзяр. біблія-
тэцы БССР, Фундамэнтальнай бібліятэцы АН 
БССР, Дзяржаўным гістарычным музэі БССР 
i Цэнтральным дзяржаўным гістарычным ар-
хіве БССР. Дзяржаўна бібліятэка із рука-
пісных кніг мае ўсяго зь дзясятак багаслуж-
бовых i царкоўна-павучальных помнікаў пе-
рапішчыцтва XVI—XVII ст.ст.300) ды гэтуль-
кі -ж старадрукаў XVI ст. з друкарняў Ф. 
Скарыны ў Празе, Р. Хадкевіча ў Заблудаве 
й братоў Мамо-нічаў y Вільні.301) Яшчэ меней 
ix y Фундамэнтальнай бібліятэцы АН.302) У 
дзяржаўным музэі ёсьць невялікая калекцыя 
дакумантаў XVI—XVIII ст.ст., калькі рука-
пісных кніг i паасобныя выданьні XVI—XVIII 
ст.ст. з друкарняў Заблудава, Вільні, Куцей-
ны, Магілёва, Нясьвіжу, Горадні, Полацка, 
Супрасьля.303) Большы збор дакумантаў мае 
Цэнтральны дзяржаўны гістарычны архіў 
БССР, створаны ў 1963 г. із фондаў был. 
Цэнтральнага дзяржаўнага гістарычнага ар-
хіву БССР y Магілёве, старажытных актаў 
ягонага філіялу ў Горадні й Дзяржаўнага ар-
хіву Менскай вобласьці (тут i ф. 694 — был. 
Нясьвіскага архіву, вывезенага ў 1939 г.304) 

шавы, Кракіава, .Пазнані й Курніка знайшоў шмат 
дакумантаў XVI—XVIII ст.ст. з гісторыі Слуцка, 
Ваўкавыска, Нясьвіжу, Копысі, Магілёва, Стоўгтцаў, 
Шклсква, Віалосжына й інш. гарадоў i мястэчак Бе-
ларуаі, дагэтуль невядомых гістарычнай ,навуцы. 
25.000 балонак зь ix ён адабраў для мікрафільма-
ваньня (час. «Беларусь», Мінск, 1963 г., № 10, б. 25). 

299) ЛІМ, № 66/2015 за 17. VIII. 1965 г. 
300) Працы Імстытуту моівазнаўства АН БССР, 

вып. 4, Мііяск, 1957 г., 66,. 70 i 79. 
301) БелСЭ, т. 2, 1970 г., 6. 326. 
302) Там-жа, 6. 328. 
303) Там-жа, т. 4, 66. 228—229. 
304) Невядома адяак, ці сюды перададзены ўвесь 

Нясьвіскі архіў. У савецкіх інфармацыях гэты фсжд 
Радзівілаў, які «складае амаль чатыры вагоны да-

Калекцыю дакумантаў XVI—XVIII ст.ст. i 
старадрукі XVII—XVIII ст.ст. із Горадзен-
скіх друкарняў мае Дзяржаўны гісторыка-
архэалягічны музэй y Горадкі.305) 

Непараўнана болей помнікаў старога бела-
рускага пісьменства ў Вільні. якая пасьля 
І-ай сусьветнай вайны была пад Польшчаю, 
a пасьля 2-ой — y межах Літоўскай ССР. Тут 
рукапісныя кнігі, дакуманты й старадрукі ў 
беларускай, царкоўнаславянскай, лацінскай 
i інш. мовах сабраныя ў Цэнтральнай біблі-
ятэцы АН Літоўскай ССР i рукапісным ад-
дзеле Бібліятэкі Віленскага ўнівэрсытэту. 

Зборы акадэмічнай бібліятэкі — гэта бы-
лыя зборы Віленскай Публічнай бібліятэкі 
(вывезеныя ў 1915 г. y Расею й вернутыя ў 
1945 г. назад), Беларускага музэю ймя Я. Луц-
кевіча ў Вільні (был. прыватнага збору бела-
рускага архэоляга Я. Луцкевіча, ператвора-
нага па ягонай сьмерці, y 1921 г., y грамадзкі 
музэй,306) падпарадкаваны ў 1940—41 гг. АН 
Літоўскай ССР i зусім адаптаваны ёю ў 1946 
г.) i некаторых іншых невялікіх калекцыяў. 
Найболыы коштоўныя помнікі беларускага 
пісьменства гэтага кнігазбору ў наступных 
фондах: y першых шасьці спэцыяльна пэрга-
мінных фондах, якія агулам маюць 1395 да-
кумантаў (лістоў, наданьняў i прывілеяў в. 
кн. в. кн. Вітаўта, Аляксандра, Жыгімонта 
Старога, Жыгімонта Аўгуста, С. Баторага й 
інш.) — ф. 1 (В-і, был. Віленскай Публічнай 
бібліятэкі, пач. ад 1187 г.), ф. 2 (PRK, ад 1503 
г.), ф ф . 3 i 6 (B—55 i VK, был. Віленскай ка-
пітулы, ад 1414 i 1387 гг.) i ф ф . 4 i 5 (РК i 
РК—2, г. зв. 1-ай i 2-ой калекцыі пэргамін-
ных дакумантаў, ад XIV i XVI ст.ст.); ф. 19 
(RKF), які мае 329 рукапісных кніг XI—XVIII 
ст.ст. был. Віленскай Публічнай бібліятэкі 

кумантаў», мянуецца «фамільным» (час. «Беларусь», 
Міінок, 1955 г., N° 9, б. 32), хоць y наівуковай літаіра-
туры за ўласна «фамільныя фонды» Нясьвіскаіга 
архіву ўважаецца толькі малая ягонаія чаотка, ку-
ды, паводля Ікоіньнікаіва (т. 1, ккг. 2, 56. 1239—1241), 
із усіх 254,846 дакумантаў y 1867 г. належала 14.800. 

305) БелСЭ, т. 4, 6. 19. 
306) y музэі былі калекцыі беларускіх старадру-

каў XV—XVIII ст.'от. (Тірьюдзь каляровая Ш. Фзоля, 
выданьні Ф. Скарыны й беларусжіх друкаірняў y 
Вільні, Нясьвіжы, Заблудаве, Еўі, Магілёве, Куцей-
не, Горадні, Полацку, Слуцку), рукапіісных кніг 
XII—XVIII ст.ст. (Словы Хведаіра Отудзіта з 1176 
г., ілюстраваінае эвантельле Жухавіцкай царісвы к. 
Мііра з XIV ст., Жыровіцкі трэбшк 1545 г., белару-
окія пераклады «Алекоандрыі» й «Аповесьці пра 
Баву» XVIII ст. i г. д.), юрыдычных актаў (пач. ад 
1507 т.), сфрагістычіных i эпііграфічных помнікаў 
(пячаткі Полацкіх князёў Усяслава Чарадзея з XI 
ст. i сына ягонага Барыса з І^ае траціны XII ст., 
Дарагічынскіія сьвіінцовыя пламбы з XII—XIII ст.ст. 
i інш.) i г. д — B. Глазырын. Беларуокі музэй y 
Вільнюсе (ЛІМ, 1941 г., № 7); БелСЭ, т. 2, 6. 242. 
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(багаслужбовых — Тураўскае эвангельле XI 
ст., Менскае эвангельле XIV ст. i інш.; кніг 
Сьвятога Пісьма — пяцікніжжа Майсея, кнігі 
прарокаў, апосталы, апакаліпсы й ініп.; тво-
раў айцоў царквы — Яна Залатавуснага, Р ы -
гора Багаслова, Ахрэма Сірына, Рыгора Два-
яслова, Дарафея авы й інш.; зборнікаў ма-
стацкай i навуковай літаратуры — чэцьці, a 
ў тым i Супрасьльская кан. Х-пач. XI ст., па-
цярыкі, пралогі, палеі, хранографы й г. д.); ф. 
22 (ВХ) — таксама рукапісныя кнігі был. Ві-
ленскай Публічнай бібліятэкі (Летапіс Абрам-
кі, ізмарагды, мінеі, трэбнікі й г. д.); ф. 21 
(VB) — зборы Беларускага музэю ймя Я. Луц-
кевіча ў Вільні, пасьля абрабаваньня якога 
ў 1944 г.307) y ім засталося яшчэ 2.306 рука-
пісных адзінак перахаваньня — кніг, a най-
болей дакумантаў із былых прыватных архі-
ваў графаў Цішкевічаў (XVI—XIX ст.ст.), 
Касьцюшкаў (1530—1906 гг.), Сапегаў (1571— 
1728 гт.), друкароў Мамонічаў (XVI—XVII ст. 
ст.), Кастравіцкіх (1600—1837 гг.), князеў Ра-
дзівілаў (XVII—XVIII ст.ст.), актаў беларус-
кіх манастыроў i цэркваў (1507—1854 гг.) i 
інш.; a таксма помнікі юрыдычнага пісьмен-
ства ў ф ф . 9 (BF, ад XVI ст.), 18 (B—4, был. 
Віленскай Публічнай бібліятэкі, ад XVI ст.), 
25 (ADK, ад 1496 г.), 122 (ВМК, ад 1490 г.) 
i інш. 

У бібліятэцы ўнівэрсытэту ёсьць к. 50 ру-
капісных трактатаў беларускіх філёзафаў 
XVII—XVIII ст.ст. y лацінскай мове,308) коль-
кі старадрукаў, пасобныя актавыя кнігі 
XVI—XVII ст.ст.309) 

Але галоўныя зборы помнікаў старога бе-
ларускага пісьменства, як гэта мы ўжо част-
кава паказлі, знаходзяцца паза Беларусь-
сю310) — на Украіне, y Польшчы, ,а пераважна 

307) ліМ, № 57/2518, б. 13. 
308) БелСЭ, т. 4, б. 26. 
309) 450 год беларусікага кнігадрукаваньня, АН 

БССЯР, Мінюк, 1968 т., бб. 139 i 150. 
310) Тут тірэба дадаць, што ў был. Рыскім гарадз-

кім архіве, ф. 2 (цяпер — Вонкавы архіў Рыскага 
магістрату, ф. 2. y Цэнтральным дзяржаўным архіве 
Латвійскай ССР') захаваліся ў беларускай моіве ары-
гіналы гандлеівых умоў i дыпляматычіных лістоў 
XIII—XVI ст.ст. паміж Полацкам (у некалькіх — 
Віцебокам i Омале-нокам) i немцамі Рьглі й ганзей-
скіх гарадоў. Паводля аднаго із публікатараў ix, А. 
Харашкевіч (публікатар — жанчына), толькі за 
апошнюю траціну XV ст. y »архіве ix болей за 70 
(Археограф. ежегоднмк за 1965 г., Москва, 1966 г. б. 
328). Невялікія калегсцыі бел. старадрукаў ці лаасоб-
ных рукаггісаў, часта арыгінальных, унікальных ці 
рэдкіх, выяўленыя ў бібліятэках з'аходняе й паўдзён-
нае Эўропы, куды яны ў свой час трапілі рознымі да-
рогамі. Назавем тут бібліятэкі Брытанскага музэю 
ў Лёндане (British Museum), дзе ёсьць некаторыя 
выданьш Ф. Скарыны й беларускіх друкаірняў кан. 
XVI—XVII ст.ет. (а ў тым i Слуцкай друкаірні Радзі-

ў Расеі. Да ўжо сказанага пра гэта застаецца 
дадаць, што пасьля розных "(дасюлешніх) рэ-
арганізацыяў бібліятэк, архіваў i музэяў яны 
сабраныя ў наступных важнейшых украін-
скіх, польскіх i расейскіх сховішчах. 

На Украіне: y Кіеве — y Дзяржаўнай Пуб-
лічнай бібліятэцы УССР (был. Усенароднай 
бібліятэцы Украіны), куды ў 1924—25 гг. із 
Кіеўскага ўнівэрсытэту былі перададзеныя 
(мы ня ведаем, ці поўнасьцю) Шчорсаўскія 
бібліятэка й архіў графаў Храбтовічаў, a ў 
1927 г. — зборы Кіеўскіх духоўнай акадэміі 
й манастыроў;311) y Львове — y Дзяржаўным 
музэі ўкраінскага мастацтва (дзе ёсьць бела-
рускія рукапісы й к. 100 старадрукаў із 20 
беларускіх друкарняў, сабраных y 1905—08 
гг. y Беларусі дырэктарам музэю. I. Сьвяціц-
кім),312) Бібліятэцы АН УССР (дзе частка бы-
лых збораў бібліятэкі Асалінскіх) i філіяле 
Цэнтральнага дзяржаўнага гістарычнага ар-
хіву УССР (ф. 201 i інш.). 

У Польшчы: y Варшаве — y Нацыяналь-
най бібліятэцы (Biblioteka Narodowa, был. Вар-
шаўская Публічная бібліятэка), дзе ў часе 
2-ой сусьветнай вайны згарэла балыпыня ра-
нейшых збораў рукапісаў i старадрукаў, але 
куды перайшлі зборы графаў Красінскіх, гра-
фаў Замойскіх, зьліквідаванай бібліятэкі Пя-
рэмыскай вуніяцкай капітулы й інш.; Галоў-
ным архіве старажытных актаў (Archiwum 
Główne Akt Dawnych, был. Каронны); y Кра-
каве — y бібліятэцы Нацыянальнага музэю 
(Museum Narodowy, y былых зборах князёў 
Чартарыйскіх); y Курніку к. Пазнані — y 
Бібліятэцы Польскай АН (был. графаў Дзя-

вілаў), із унікальных кніг — беларуакі буквар вы-
даньня Вілеескага праваслаўнага брацтва ў 1640 г.; 
Упсальскага каралеўск^ага ўнівэрсытэту ў Швэцыі 
(Kungi. Universitêts Bibliot.), якая мае экзэмпляр 
Статуту Вяліікага княства Літоўсікага рэдакцыі 1588 
г., «Лексмкомь» П. Бярынды, 1653 г., Куцейна. i інш. 
i 5 выданьіняў невядомых да 1951 г. бібліяграфіі; 
Лксфордзкага ўнівэрсытэту ў Ангельшчыне (Bod
leian Library), дзе, опаміж іншых, ёсьць 9 н,евядо-
мых да 1951 г. беларускіх старадрукаў 1574—1644 гт. 
ды колькі помнікаў XVI—XVII ст.ст. рукапіоных 
(арыгінал лііістіа С. Буднаопа да ангельскага рэфарма-
цыйнага дзеяча Джаіна Фокоа з 1574 г., слоўнік XVII 
ст.); a таксама й бібліятЭ'Кі Ватыкану, был. Кара-
леўскую ў Бэрліне, Кэмбрыджскага ўнівэрсытэту ў 
Ангельшчыне, архібіскупа Марша ў Дубліне, На-
цыянальную ў Парыже, Каралеўскую ў Капэнгагэ-
не, Middle Temple y Лёндане, Landesbibliothek y Гоце 
(Gotha, Нямеччьтна), народныя ў Белградзе й Сафіі 
й беларускую ймя Ф. Скарыны y Лёндане. 

311) Мзвесімя Академмм Наук БОСР, Ммнск, 1955 
г., № 5, б. 66; Проф. д-р Н. Полон'ська-Васшіе'нткіО. 
Украшська Академія Наук (Нармс історіі), ч. 1 
(1918—1930), Мюнхен. 1955, бб 91—92. 

312) Полымя, 1968 г., JV|b 3, б. 250. 
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лынскіх313) i ў Пазнані — y Бібліятэцы Pa-
чынскіх, таксамк моцна ўцярпелай y часе 
2-ой сусьветнай вайны. 

Беларускія старадрукі XVI—XVIII ст.ст. 
ёсьць i ў Ягайлаўскай бібліятэцы ў Кракаве 
й бібліятэках Нацыянальнага інстытуту ймя 
Асалінскіх Польскай АН i ўнівэрсытэту ўва 
Уроцлаве,314 a рукапісы — y бібліятэцы Вар-
піаўскага ўнівэрсытэту.315 

У Расеі: y Маскве — y Дзяржаўнай біблі-
ятэцы СССР, y зборах был. Маскоўскай Пуб-
лічнай бібліятэцы пры Румянцаўскім музэі 
(фф. 256 i 152) i зборах Нікіфаравых (ф. 199), 
I. Ціханравава (ф. 299), B. Ундольскага (ф. 
310), Т. Бальшакова (ф. 37) i г. д.; бібліятэцы 
Дзяржаўнага гістарычнага музэю СССР, y 
зборах был. Сынадальнай (Патрыяршай) біб-
ліятэкі (ф. 80370) i зборах графа А. Увара-
ва, I. Царскага, Е. Барсава, А. Хлудава, А. 
Чарткова, П. Шчапава й г. д.; Цэнтральным 
дзяржаўным архіве старажытных актаў, y 
зборах кніг Літоўскай Мэтрыкі (ф. 389), был. 
Бібліятэкі Маскоўскай Сынадальнай друкар-
ні (ф. 381), был. Маскоўскага Галоўнага ар-
хіву міністэрства замежных спраў (ф. 181), y 
ф. 1250 i інш.; y Ленінградзе — y Дзяржаўнай 
Публічнай бібліятэцы ймя Салтыкова-Шчад-
рына (был. Пецярбурскай Публічнай біблі-
ятэцы), дзе цяпер i былыя зборы із помніка-
мі беларускага пісьменства Пецярбурскай ду-
хоўнай акадэміі (ф. 573), Расейскага Архэ-
алягічнага таварыства (ф. 659), Бычковых 
(ф. 120), М. Пагодзіна (ф. 588), Ф. Талстога 
й г. д.; Бібліятэцы АН СССР (і як асобнай 
частцы яе — Архіве Ленінградзкага аддзелу 
Інстытуту гісторыі АН СССР), куды да ра-
нейшых збораў был. Бібліятэкі Пецярбур-
скай АН далучаныя зборы был. Пецярбур-
скай Архэаграфічнай камісіі (ф. 2) i інш.; 

313) АШ, Ni 255; A. Мальдзіс. Тры м е с я ц ы . . . , 
б. 236. 

314) Кшіра, сб. 8, 1963 г., бб. 293—295. 
315) Мальдзіс, там-жа, бб. 204—206. 

3 царкоўнага жыцьця 
ВЕДА АБ ЧАЛАВЕКУ ПАВІННА БЫЦЬ 

УСЁБАКОВАЯ 
Папа гтрыняў інядаўна на аўдыекцыі 1500 

прадстаўніхоў Міжяароднага Саюзу Фармацэў-
таў, учасьнікаў Міжнародяай іКанфэрэнцыі Фар-
імакаілёгаў. У сваеій ттрамоіве ён зьвярнуў уваігу, 
што навука аб чалавеку лавінгаа браць пад ува-
гу ўсе ягоныя аспэкты: фізычныя i духавыя, 
ягоіную сувязь з Богам i вечнае ігрьіізначэньіне. 
A што датычыць сьродкаў ужываіных іпры па-
чацьцю людзяшга жыцьця аібо яго нішчэньня, 

Цэнтральным дзяржаўным гістарычным ар-
хіве (ф. 834 — был. Пецярбурскага Сыноду, 
i інш.) i ў Новасібірску — y Дзяржаўнай Пуб-
лічнай Навуковай бібліятэцы Сібірскага ад-
дзелу АН СССР (у вабодвых зборах М. Ціха-
мірава). 

Найбольшыя зборы беларускіх старадру-
маў сабраныя ў ваддзелах рэдкай кнігі Дзяр-
жаўнай бібліятэкі ОССР i Дзяржаўнага гі-
старычнага музэю СССР y Маскве, Дзяржаў-
най Публічнай бібліятэкі ймя Салтыкова-
Шчадрына ў Леніградзе; меншыя — y Біблі-
ятэцы АН СССР y Ленінградзе й Цэнтраль-
ным дзяражаўным архіве старажытных ,ак-
таў y Маскве. 

Помнікі старога беларускага пісьменства 
ёсьць i ў іншых сховішчах СССР — y біблія-
тэках Ленінградзкага316 й Саратаўскага317 ўні-
вэрсытэтаў, y Дзяржаўным архіве Калінін-
скай вобласьці318 i г. д. Ix знаходзяць яшчэ 
цяпер так далёка ад Беларусі, як на самай 
поўначы Архангельскай вобласьці й Комі 
АССР,319 к. воз. Байкал y Бурацкай АССР320 i 
іншых месцах. 

316) да паіпярэдніх інфармацыяў дадамо: B. Н. 
Веіретц. Укра'іінснкін та білару'Сыш стародрукм в біб-
ліютеці Летгіінграідського уыіверсштету — Бібліоло-
гмчні BLCTM, KMÏB, 1924 p., чч. 1—3, бб. 168—178. У 
1963—69 тт. сюды із савецкай поўначы дадаткова 
прывезена 15 (нні'Г XVI—XVII ст.ст., выдадзеіных y 
друкаряях Віільні, Магілёва, Куцейны й Заблудава 
(А. X. Горіфункель. Каталог кн,шг ішрішілавской пе-
чатім 16—11 веков, Ленмнград, 1970 г., №№ 5, 16, 18, 
21, 23—25, 34, 37, 126, 136, 242, 243, 249 i 192). 

317) ю . Кузнецсша. Украі'есыш та білорусыш вм-
даніня XVI—XVII ст.ст. y бібліотеіді Саратовсыкюто 
універштету — Бібліолотпчні вістм, 1928 p., № 1, 
бб. 33—38. 

si*) Археографмческмй ежегодцмк ,за 1960 год, 
1962 сг., б. 215. 

319) Труды Отдела древнерусокой ліггературы 
Іінстшіута руоской лмтературы AH СССР, т. 15, 1958 
г., б. 408. 

320) Археографмческмй ежс.?годшік за 1960 год, бб. 
218 i 369. 

тут навуіка павінна ставіць вельмі яона слраву 
адказнасьці прыймаючых y ігэтакіх вьшадках 
людзей, асабліва бацькаў. Адказнасьці — разу-
меецца перад Богам, Тварцом жыцьця. Таму Цар-
,ква не сароміцца забіраць голас y такіх сучас-
ньгх яабалелых пріаблеіжах, як ai5qpT, аўтаназія, 
антыканц^птыўныя сьродкі. Папа заахвоціў ву-
чоіных да далейшых студыяў i да шуканьня юпо-
ісабаў — згодных з Божььмі праваімі i з дастоін-
стшіам чалавека — эдносна рэіуляваньня жыць-
ця пры ттачацьці. 
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СУПОЛЬНЫ П Е Р А К Л А Д Б І Б Л І І 
У ж о гатовы дераклад Бібліі на віетнамскую 

мову. У пераікладаныні Сьвіятых Кніг іпрыймалі 
удзел біблія-з,наўцы розных хрысьціянокіх ве-
равызнаньняў. Бібіляй будуць -карыстацьця ка-
талікі , іпратЭ'Стаінты i англікане. 

«САБОР» МОЛАДЗІ 

У канцы жніўня г. г. адбыўся ў Францыі ў 
Тэзэ, ў экумэніч'ныім аісяродку «Супольнасыць» 
міжнародны з 'езд моладзі розных веравызнань-
,няў. Сабралася к а л я 40.000 мюладзі з 129 краі-
наў. Царкоўныя ўлады! былі таксаіма эацікаўле-
ІНЫЯ гэтым зьездам, таму гсрьгсутнічалі іна ім 
Кард. Віллебрандс, др. Поттэр — сакратар Су-
сьветнай Раіды Цэр'кваў; Мітрапаліт Дамаокшос 
— прадстаўнік Каінстантыноіпальсікага Патрыяр-
ха; Кард. Коэінііг із Вены i інш. Павал VI пры-
слаў прывіталыную тэлеграму, y якой заахвоч-
ваў удзельнікаў мадііцца за супакой. I затіраўды 
«ісабсір» моладзі раапачаўся суполынай міалітвай. 
Таксама y дыскусіях была ігутарка аб малггае, 
аб оправядлівасьці i свіабодзе ў сьвеце. Кіраўнік 
Тэзэ — гаопадар зьезду, выявіў шчыріае пры-
знаіныне д л я моладзі i пажадаў, каб ладобньгя 
опатіканьні моладзі маглі адбывацца ў цэлым 
сьвеце. 

СУСЬВЕТНАЯ РАДА ЦЭРКВАЎ 
Нядаўна адбылася чартовая яе канфэрэнцыя 

ў заходнім Бэрліне. Ў канчатіковай ш а е й рэза-
люцыі яна выказала сваё жаданьне i надалей 
супрацоўнічаць з Каталгцкай Царквай. Б ы л а 
прьгнята іпрапанава ізаснаваньня сталай мяша-
най Камісіі з іпрадстаўні'коў Р а д ы і\ Катал іцкай 
Царквы. Адіной з мэтаў гэтай Камісіі ёсьць цясь-
нейшая суііраца хрысьціян м і ж ісабою. 

ВЯЛІКАЯ К О Л Ь К А С Ь Ц Ь МОВАЎ 
Біскупская Канфэрэнцыя Ўсходняй А ф р ы к і 

надала да ведама, што ў чатырох краінах, мена-
світа ў Эамбіі, Кэніі, Угандзе i Танзаніі існуе а ж 
279 мсшаў i дыялектаў . З ь ix 109 маюць пера-
,клад Бібліі. 

К А Т А Л І Ц К А Я Ц А Р К В А 
Ў З Л У Ч А Н Ы Х ШТАТАХ А М Э Р Ы К І 

3 апоішня праведзенай статыстьгкі д л я ў ж ы т -
к у мясцоівай Біакуікжай Канфэрэнцыі маемо 
наступныя дадзеныя з дзейнасьці Катал іцкай 
Царквы. Усіх каталікоў налічваецца к а л я 48 
мільёнаў. Розныія каталіцкія уістановы ўтрымоў-
ваюць 688 шпіталяў i 110 клініік, y як іх y іміну-
лыім годзе лячылася 27 мільёнаў іітацыентаў. Ка-
таліцкае школьніцтва: 258 калегіяў i в ы ш э й ш ы х 
шстытутаў; 17002 сярэдніх школаў i 867 пачат-
кавых , y як іх вучылася 9.3 мільёнаў вучняў i 
студэнтаў, a ш т о стаіновіць 4 8 % усей молаідзі. 
Каталіцкіх сьвятароў налічваецца 57 000, за-

тшньніцаў — 144 000, закомьнікаў братоў — 
болыы 9.000. Найвялікшай кат. дыяцэз іяй ёсьць 
Чыкагсікая, я к а я налічвае 2,7 мільёнаў вернікаў. 

ЭПІДЭМІЯ АБОРТАЎ ВА ЎСХОДНЯЙ ЭЎРОПЕ 
I СУПРАЦЬДЗЕЯНЬНІ 

Ангельскі каталіцкі тыднёвік «Дзэ Таблет» 
(21. 9. 1974) падае неікаторьгя васткі аб абортах 
y тсраіінах усходняй Эўротты. Весткі ,гэтыя ў сваю 
чаргу падало радьтё ўсходняй Нямеччыны. I т ак 
y Мадзяршчьше праіпорцыя народзінаў i абор-
таў: 100 : 140. У Полыпчы ў адным годзе было 
300 000 абортаў, y Юлаславіі — 200 000 («легаль-
яых»).' У Савецкім Саюзе афіцыяльна падаецца 
7,5 мільёнаў, зь як іх 15°/о вьжонваецца навонкі 
шпіталяў. 

Аборты гэтакіх разьмераў тая могуць іня в ы -
клікаць супраціву. У Полыпчы перадусш змага-
юіцца з гэтіай маральнай хваробай Біокупы i 
ісывятары. Але таксама дахтары i людзі сьвецкія 
пачынаюць выступаць супроць. Прыкладам др. 
Імрэ Гіршэль y Мадярішчыне, ведамы гінакалаг, 
аборты назваў зьнявагай y сьгстзме аховы зда-
роўя. Таму i ўрады іпачьгнаюць праўна i прак-
тычна абмяж:оваць аборты. 

Катал іцкая Царква заўсёды бараніла ж ы ц ь ц я 
зусім няЕІнаватых віа ўло'ньні маткі п а ч а т ы х 
дзяцей. Апошнім часам Кангрэгацыя д л я Навукі 
i веры (перш назьшалася Сьв. Оффіцыюм) в ы -
дала Дэікларацыю (18. XI. 1974), y якой выясьняе 
катал ідкае навучаньне ў справе абортаў. Ка-
лісьці хрьгсьціянскі пісьменьнік Тэртуліян чжа-
заў: «Той, хто будзе чалавекам — уж:о ім ёсыдь». 
Гэта паказвае, што незалежна ад вырашэньня 
лытаньня : к а л і душа лучыцца з людзкім эмб-
рыёнам, ці ад х в і л ш ы пачацьця ці шазьней — 
мараільны абавязак матікі i' ўсіх іншых асоб не-
іпахіаны — захаваць людзкое ж:ыцьцё. 

Д З Ь В Е КАНФОРЭНЦЬП: 
ПРАВА НА Ж Ы Ц Ь Ц Ё I П А Т Р Э Б А Х Л Е Б А 
Нядаўна адбыліся дзьве міжнародныія к а н ф э -

рэнцьгі: на пачатку лістаіпада ў Р ы м е i ў іпалоіве 
жн іўня ў Букарэшце. У абедзьвюх лрыймалі 
удзел i прадстаўнікі Апостальсікага Пасаду. 

Ha каінфэрэнцыі ў Букарэіпце разглядаласл 
іпраблема надмернага узросту насельніцтва, 
.асабліва важніая 1 ц я ж к а я справа ў ікраінах не-
даразьвітых індустрыяльіна. Некаторыя удзель-
нікі налягалі , каб' y цэльгм сьвеце ўвясьці пры-
мусовы кан^роль нароіджіаньняў. Прадстаўнікі 
недаразьвітых індустрылльна ікраёў /гэтаму <су-
.гврацівіліся. Яны в ы к а з а л і ж:адань/не болыпай 
дапамогі з боку багатых краёў. Папсжі дэлетат 
згадзіўся на такую рэігулядыю народзінаў, я к а я 
не была-б y супярэчнасьці з Б о ж ы м права«м i з 
(годнасьцю чалавека. Зрэаігга ў іпершую чаргу 
ісамі бацьікі павінны вырашаць ці імеіць дзяцей i 
сколькі . Ён таксама падтрьшаў ж:адаіныне бяд-
нейшых краінаў y справе д л я ix дапамогі. 

— 11 — 



Канфэрэнцыя ў Рыме займалася перадусім 
аправай выжыівеньня сьвету, a тагссаіма з зьвя-
занымі зь ёй праблемамі павялічэкыня харча-
вых запасаў i рацыіянальнага ix раіздзяленьня. 
Др. Кіссьгнджэр y сваей праімове зьвярнуў увагу 
на факт хуткага вычэрчіваньня харчавых рэсур-
саў y сьвеце. Можа дайсьці да таго, што недахоп 
хлеба адчуюць i разьвітыя краі. Ён запрапана-
ваў, каб усе багацейшыя краіны, улучна з араб-
скімі, якія цяпер маюць грошы з продажы наф-
ты, стварылі супольнь^ фонд на пракармленьне 
'бедных. Сам запрапанаваў ад імя Зл. Штатаў 
Амэрыкі даволі значную суму на гэты фоінд. 
Толыкі неікаггорыя арабскія прадстаўнікі згадзі-
ліся падтрываць праіпагаоіву, большасьць адімо-
авілася ад фонду, звіальваючы віяу за цяперашні 

3 беларускага жыцьця 

3 ДЗЕЙНАСЬЦІ СЬВЯТАРОЎ 
Айцец др. Робэрт Тамушанскі д«я ,29 кастрыч-

ніка і\ г. выехаў зь Лёнда(ну ў Рым i спрацуе 
цяпер y ватыіканскім радыё — беларуская сэк-
цьш. Кіраўніком .гэтай ісэкцыі ёсьць а. Архі-
мандрыт Леў. 

6 лістаіпаіда 1974 выехаў на нейкі час y Злу-
чаіныя Штаты Амэрыкі ,а. Язэп Гэрмановіч, рэ-
дактар 'нашага часапіюу. (Глядзі: Да нас ліліуць). 
Спачатіку затрымаўся ён y Чыікаго. Мае намер 
адведаіць сваяікоў i прыяцеляў таксама ў іншых 
ОУШСЦОХ. 

24 лістапада 1974 г. адляцеў ісамалётам з Лён-
дану ў Ню Ёрк а. Алеіксаіндар Надсон. Гэта ёсьць 
ягоная першая паездка за акіян. Там ён <мае 
пімат сяброў i знаемых. Між іншым ёсьць за-
прошаны Бел. Інстытутам Навукі i Мастацтва 
прачытаць даклад, a таксама адведаеі іншыя бе-
ларускія i амэрыканскія установы. 

ІХ-Ы ГАДАВЫ КУРС БЕЛАРУСАВЕДЫ 
Ў ЛЁНДАНЕ 

14 лісташада 1974 г. y залі Беларускай Біблія-
тэкі i Музэю імя Др. Францішка Скарыны лек-
цыжй Бі'Сікупа Ч. Сіповіча распачаўся ІХ-ы з 
чаргі курс беларуоаведы, арганізаваны Ангель-
ска-Беларускім Таварыіствам. Адчыніў курс сп. 
Я. Джоліф, старшыня Таварыства. На пачатку 
быў іпрьгняты y сябры Таварыстіва іпраф. Ро-
бэрт Оті. Пасьля чытаў лекцыю Біокуіп Ч. Сііпо-
віч на тэму: «Славянсіка-лацінскі манускрьшт 
XVII-ra ст. Літургіі Сьв. Яна Хрызастома». Ці-
хавы гэты рукапк трапзіў y Бел. Бібліятэку ў 
Лёндане з ліцытацыі. У 1652 г. Біскуп Тодар 
Окуміновіч, віленокі суфраган для Беларусі, па-
дарыў яго царкве Айцоў Базыльянаў y Рыме. 

крызыс y харчох d за голад на заходнія індустры-
яльныя дзяржавы. 

У вьшіку спрэчак быў заснаваны міжнародны 
фонд ыа захуп харчоў i на італапшаньне земля-
робетва ў небагатых краях. Таксама, была ство-
рана Камісія для ітракармлеяьня еьвету. 

Павал VT іпрыняў на аўдыенцыі удзельнікаў 
рымісхай каінфэрэнцыі. Ён прыпомніў аб мараль-
кыім абавязку багатых дапамагаць бяднейшым, 
a таіксама адэначыў, што багацтвы сьвету інале-
жаць да 5гжытку ўсіх людзей. Ня можна — тіа-
воідле Папы Паўла VI — эканамічна бяднеійшьгм 
краіінам накінуць кіаінтролі народзіінаў, бо ігэта 
выіглядала-б на нейкага роду вайну зь імі, y 
яікой нішчылася-б насельніцтіва i тады не было-б 
шатрэбы дзяліцца з ім хлебаім. 

Цікавым зьяўляецда руікаіпіс для вучоных дзеля 
характэрната беларуокаіга скорапісу, дзеля ар-
фалрафіі вельмі «іпастуіговай», a іперадусім ён 
мае асаблівую вартасьць для літургістаў, г. зн. 
для 'Сьвятароў i вучоных, якія займаюіцца гісто-
рыяй сьв. Літургіі на землях B. Княства Літоў-
скага. 

У СЯМІ БІСКУПА Ч. СШОВІЧА 
Црькшла вестка з БССР, што 25 кастрычніка 

1974 г. y вёсцы Дзедзіна, мёрскага раёну, памёр-
ла Ядвіга Сіповіч, маці Біскула, пражыўшы 84 
гады. Ядвіга радзілася y вёсцы Мілашова ў 1890 
годзе. Яе бацыкі Антон i Марцыяна (з даму Са-
доўская) Тычкі былі малазямельнымі сялянамі. 
Хадзіла ў лаічаткавую расейокую школу. Яе 
настаўнікам быў немкі Омарьгга. Пасьля служы-
ла ў панаў Мілаіыаў i таім навучылася кулінар-
ната мастацтва i польскай мовы. Бачна ад сваей 
маці усвоіла ініыаіга роду мастацтва: як тікаць 
прыгохсьгя оіалотны i дзярулсікі. 3 гэтых адна 
трапіла ў Бел. Лёнданскі Музэй. У 1912 г. Ядвіга 
Тычка вышла замуж за Вінцэся Сіповіча. У час 
першай вайны мелі невялікую крамку. Ядівіга 
мусіла цяхска .працаваць, асабліва, калі мужа 
рювната роду арміі забіралі 'ў ладводы разам з 
канём i хамутом. Пасьля вайны жылі іпад Поль-
шчай, a пзасьля другой сусьветнай вайны ў БССР. 
Вінцэсь Сііповіч памёр 13 саікавіка 1957 г. 

Аб Сіповічах, бацькох Біскупа, трэба оказаць, 
што былі іглыбока веруючымі хрысьціянамі i 
шчырымі беларусамі. У іхняй хаце былі гасьць-
мі ікс. др. Ілыдэфонс Бобіч (з тай самай вёскі), 
кояндзы беларусы Цыпрыян Лазоўскі, Міхась 
Борык, Язэп Гайлевіч, Язэп Гэрмановіч i іншыя. 
Сюды прыходзіла «Беларуская Крьшіца», якую 



Калі ў 1938 г. польсікія ўлады, зышоўшьгя зу-
сім з глузду, вывозілі сіламоц друйіскіх сьвята-
роў i клеірыюаў Марыянаў, тады чіаліцьгя даку-
чала; i бацьком цяперашняга Біскупа. Аднойчы 
паліцыянт так зьвярнуўся да Ядвыі Оміовіч: 
«Якій-жа ваш сын, беларус, калі вы тіалякі». На 
гэта яна адказала: «Мы каталіікі, але ме паляікі!». 

Сьв. паімяці Яідвіга Сіішвіч пакшула адну дач-
•ку i чатырох сыноў. Адзін з ix y ігэтым годзе 
абараніў наівуковую працу y пазнаньскш уні-
вэрсытэце на ступень докхара пэдаігогікі. 

54-Я ЎГОДКІ СЛУЦКАГА ПАЎСТАНЬНЯ 
30 лістапада 1974 г. ў залі школы ісьв. Кірылы 

Тураўскага адбылася акаідэмія з нагоды 54-х 
угоідкаў слуцкаіга паўстіаньня, ладжаная лёндан-
скіім аддзелаім ЗБВБ. Акадэмія распачалася ка-
роткай малітвай за памёршых беларускіх жаў-
нераў ва ўсіх войнах. Пасьля >сп. А. Зданковіч 
зрабіў даклад, y якім паіказаў гераізм 'случчакоў 
на фоне тагочасных іпадзеяў. Дзякуючы глыбей-
шай аналізе розных гістарычных фактаў даклад 
стаўся арыгінальным i цікавым. Оп, Я. Міхалкж 
падзяліўся з прысутнымі сваімі ўопамінамі аб 
каіп. Сокал-Кутылоўскім. Ён таксама паведаміў 
аб нядаўнай сьмерці Гаірэліка, шчырага: белару-
са i дзейнаіга сябры аддзелу ЗБВБ ў Манчэстар. 
Уce -супольна аідсыіявалі: «Сыіі іпад TcypraHaiM ігэ-
рояў». Акадэміяй кіраваў сп. Я. Сяўковіч, Стар-
шыня лёнданскага аддзелу ЗБВБ, які падзяка-
ваў усіім за лрыбыцьцё i запрасіў на гарбату. 

СЬВ. ПАМЯЦІ ЯДВІГА СІПОВІЧ 
(1890—1974) 

чыталася пры цьмянай ікаірасінавай лямпачцы. 
Вёока Дзедзіна бьгла акружаная з усіх старон 
польскімі аісаднікаімі «культуртрэгарамі», але 
яіна нічуць нятолькі не аіпалячылася, але жонкі 
i дзеці а|садніікаў бьглі зімушаньгя (пасыўныім іапо-
рам беларусаў гутарьБць па-беларуску. 

БІСКУПУ ЧЭСЛАВУ СШОВІЧУ 
СПОЎНІЛАСА 60 ГАДОЎ ЖЫЦЬЦЯ 

8 сьнежня 1974 г. Біс/купу Ч. Сілоівічу, Апос-
тальськаму Візытатару Беларусаў, опоўнілася 60 
гадоў жыцыія. 3 гэтай нагоды віталі ЯІГО сябры 
i ізнаёмыя з розных стіарон. Галоўная Управіа i 
лёнданскі аддзел ЗБВБ зладзілі пачэоны абед, 
y чаісе якоіга было сіказана шмат цёплых слоў 
па 'адрасу Ўладыкі. 

УСІМ ТЫМ, ХТО ВШШАВАЎ МЯНЕ 3 НАГОДЫ 60-ГОДЗЬДЗЕМ 3 ДНЯ НАРАДЖЕНЬ-

НЯ, ПЕРАСЫЛАЮ ШЧЫРУЮ ПАДЗЯКУ I ПАСТЫРСКАЕ БАГАСЛАЎЛЕНЬНЕ. 

t Ч. С І П О В І Ч 
Апост. Вііз. Беларуісаў 



Пішуць да нас 

Даірагія Чытачы! 
Самалётам y Амэрыку адляцеў з лёнданскага 

лётнішча роўна a гадз. 2 п. м. Пачалі шы пады-
мацца i ахазаліея ў густой імгле. Праўда, толькі 
нам так эдавалася, але гэта былі хмары, ібо іпась-
ля імы прабілі ix i ўзьнесьліся туды, дзе іпанаіва-

. ла сонца. Тады хмары здаваліся пакрытыя сьне-
гам, падобным да зімовага, ў якіім рысаваліся 
роэныя віды нашай беларускай зімы. Мамэнтам 
былі такія падманліівьш, іпто бачыў я зарысава-
ньгя сьляды саняў на дарозе разбітыя i зблута-
ныія ў розных напрамках. Але мы ўзносіліоя 
ввьгпі хгмараў опакойна i 'маестатыгчна, вытрьгва-
ла аж да пэўнасьці, што нясёмся сваей тэхнікай 
i сілай, хоць-жаі ігэта была тольікі магутінасьць 
Наійвыпіэйшага. Часамі пялёнка суцэльная хма-
раў тірарыівалася i нас зводзілі ігапыя абразы: 
здавалася бачу на гарызоінце прорівы-даліны, a 
за імі скнежныя гары i лясы, дый ізноў густая 
імгла закрьгвала увесь далягляд з маей правай 
стараны, калі левы бок быў залісгы еанцам. 

— Перайду ле<пш туды! — лаідумаў я, бо вкэль-
нае месца ў ix. 

Але там так асьляішла мяне оонца, піто аж рэ-
зала вочы. Віярнуўюя назад i мусіў трымаць за-
плюшчаны ўзрок іпраз доўгія хвіліны. Ўнізу ня 
было відаіць ні Атлянтыку й нічога ібольш — аж 
да ханца падарожжы, акрамя розных канфігу-
рацыяў сьнегавога пад намі іггокрыпва. 

У самалёце, калі мы ўзносіліся праіз хмары, я 
якраз адімаўляў ражанец i затрымаўсл над Tan-
Haw, што Хрьіістос узносіўся ў інеба i тады лака-
заліоя Апосталам два аінёлы ў бельгм адзеньні; 
a ля майго месца была кухня й вышлі два ку-
хары ў белых кіцелях i дзьве прьнслужніцы 
^стюардэскі) адзетыя ў бел-чырвсша-белую во-
ітратку.. . Па абедзе, дзеля публжі, закрылі 
вокны, бо ўсе зьляглі опаць іна запасных мес-
цах. Пасажыраў іня было шмат; над намі зага-
рэліот чырвоныя апні нападабенства чырсвоіных 
языкоў над Апосталамі, калі зыйіпоў на ix Сьв. 
Дух, аб чьшс я цяпер размышляў. 

Я-ж сам адмовіўся ад яды ў даразе, бо й Апо-
сталы маліліся i іпасьцілі ніерад Зялёнымі Сывят-
камі. 

Пасярод Атлянты'ку саімалёт добра патузаўоя, 
a перад Амэрьіікай іпахіляўся ўправа-ўлева, іад-
нак не страліна й не трьгвожна. Прыляцеў y Чы-
каго a гадз. 10.30, г. зн. ляцеў восем гадзін з 
паловай. Мяіне ахружылі нэгры урадоўцы i ча-
мусьці т-арігаваліся, што я дамагаўся піасьці-
месячнага «пабыту. Я не ўступаў i яіны згадзі-
ліся. Айцец Уладзімір Тарасэвіч мяіне соаткаў i 
заівёз на Фульлертон Авзню, нр. 3107. Мой га-
дзімынік лаказваў 12 гадзіну ночы па лёндаін-
скаму, a тут была 6 вечарам. Ужо я гаманіў тэ-

лефонам з Ч. i мадам M—ч. Л чуюсія добра, толь-
кі крыху круцілася галава. 

Паклоіны ўсіім чытачам. 
а. Я. Гэрмановіч 

Рэдактар «Б. Ш.» 
Чыкага, 7 лістапада 1974. 

. .. Як там справа з іцукрам? Мабььць туга. Я 
з івамі за камлаінію п'ю каіву з малакоім без цук-
ру. Наш урад (аўстралійскі) мае Вам падарыць 
некалькі мараплаіваў з цукрам, толь-кі 'калі гэта 
будзе? Далейшая мая іпадарож выглядала так: 
затрымаўоя лраз паўтара тыдня ў Канадзе ў А., 
адтуль паехаў y Чыкага. Быў y царківе а. Тара-
сэвіча, бачыў мазаіку Шагаля, апаткаўся з суро-
дзічамі. . . Два дні адігуляў y Лос Аніджэлес y 
оп-ва B. i Ст. «Обрэтошася» накаінец дома толыкі 
з 5 далярамі! Аўстралія прывітала мяне безра-
боціцай i дарагоўляй. Каляды тут Ібудуць для 
многіх ня вельімі вясёлымі. — Усе кніжкі, лкія 
я выслаў ад Bac зьявіліся «на базу» уключна з 
20 эгзэмплярамі «Like Water, Like Fire». 

Вельмі дзякую за кні^ккі. Мая маленькая біб-
ліятэчка уэбагацілася, асаблша рэчы мастацка-
га характару вельмі нам тут патрэбныя для вы-
ставак y будучыіні. Даражу імі як памяткаю ад 
Bac. ІХры нагодзе дастану i перашлю Віам 2—3 
сяіробраныя манэты Жыгіманта III. Ix уласьніікі 
згадзіліся ахвяравадь ix на наш Музэй. — Дай, 
Божа, усім Вам здароўя, y цёплай хаце зімаіваць 
i спатыкаіцца іна Каляды хоць y думках. Спары 
Вам, Божа, ў Вашай тхрацы! 

3 шацункам i любоўю Ар-дзь i сяім'я. 
Сыднэй, 21 лістапада 1974. 

На кніжнай паліцы 
ЗАШСЫ, нр. 12, Ню Ёрк, 1974, стр. 160. Вы-

даньіне Бел. Інстытуту Навукі i Мастацтва. — 
Зьмягшчае навуковыя артыкулы B. Тумаша, 
Я. Запрудніка, Вольгі Арэхвы, B. Кіпеля, Т. Ва-
шука. Падае крьгтычны агляд кніг A. К. Анта-
новіча, Е. Л. Неміроўакага i інш. Асаблівую ува-
гу прыцягвае артыкул Тодара Вашука: «Крыж 
Сьвятсеі Афрасіні. Даікуімэнты i факты». У пер-
шыню падаюцца дакуманты-аікты аб з-абіраньні 
Крыжа сьів. Эўфрасіні з Бел. Дзярж. Музэю ў 
Менску ды перадачы яго ў Магілёў y 1929 г. 

ЗВАЖАЙ, Часаіііс Беларускіх Вэтэранаў. Вы-
дае Камітэт Сувязі Быўшых Беларускіх Вай-
скоўцаў. Нр. 1, лістапад 1974, Торокто. — Блізу 
ўвесь часапіс прьісьвячаны періыай сусьіветаай 
Сустрэчы Бел. Вэтэр<анаў y Манчэстары, якая 
адбылася 17—18 жніўня 1974 г. 
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БЕЛАРУСІКА Ў ПОЛЬСКАЙ МОВЕ 
У Полыпчы расьце цікавасьць да прыгожага 

беларускага тшорства. Паіказваюць «а гэта пера-
клады розных беларускіх аўтараў н»а польокую 
мову, як Брыля, Танка, Яновіча i інш. Тут уо-
поімнім толькі прыгажа аформленыя дзьве кніж-
кі i польскі часапіс «Поэз'я»: 

Jan Huszcza, Wiersze białoruskie, Wydawnictwo 
Łódzkie, Łódź, 1971. 

Maksim Bahdanowicz, Poezje Wybrane, Wydaw
nictwo Łódzkie, Łódź, 1973. 

Jan Huszcza prezentujee poetów Radzieckiej Biało
rusi, Poezja, Wrzesień 1974, 46—60. 

У (періііаій кнізе маем пераклады 46 беларускіх 
паэтаў, разумеецца толькі некаторых іхніх тво-
раў, пачьгнаючы ад Кулалы, Коласа, Бядулі 
a іканчаючы Яўгеніяй Янішчыц i Людмілай За-
балоцкай. Цжавым ёсьць, іпто падаецца (стр. 261) 
аж 30 розных прозьвішчаў перакладчьжаў з бе-
ларускай іна польскую мову. Гэта сьведчыць, 
што зацжаўленьне беларускай паэзіяй ,ня ёсьць 
нейкім вынятікавым здарэньнем, або — як ан-
гельцы кажуць — гоббі адной асобы. Рэтакаія 
зьяіва, калі яшчэ i ня ёсьць агульнанпольокай, 
дык выглядае, што яно ідзе ў тыім 'кірунку. Та-
кім чыінам сучаоная Полыыча вырозьігііваецца 
ад той перадваеннай, y якой зацікаўленасыць 
палякаў беларускай літэратурай была мшімаль-
най. 

У кніжцы: «Выбраныя творы, Максіма Багда-
новіча» надрукаваныя ўсе ТЬБЯ самыя вершы ліа-
эта, якія змаходзяіцца ў папярэдняй (Вершэ бя-
лоруске), апрача таго шмат дайшло новых i да-
волі абшырны жыцьсцяггііс М. Багдановіча, аўта-
рам якага ёсьць Ян Гуіпча. 

У часаянісе: «Шоэз'я» зьмешчана іпераклады 
семнаццаць сучасных беларусжіх паэтаў, але 
звычайна адзін або найболып два варшы таго 
саімага паэта. Прозьвішчы паэтаў i іхнія творы 
прыведзены ў альфабэтным парадку: Арочна, 
Барадуліін, Цьівірка, Іпатава, Яінінпчыц, Кірэен-
ка, Куляшоў, Пысін, Паінчанка, Русеіжі, Сіяіа-
коў, Сьвірка, Такк, Нііна Тарас, Вярціінскі, За-
рыцкі, Зуёнак. (Паводле іпольокага альфабэту). 
Лб кожіным y каінцы іладаецца кароткая даведка, 
калі радзіўся, чьгм займаецца i якія выдаў тво-
ры. — Вьгдавецтва часапісу: «Поэз'я» ў Варша-
ве, a друкуецца ў Лодзі ў колькасыці 11 000 эшз. 

КНІГІ СКАРЫНЫ Ў ЗАКАРПАЦЬЦІ 

Хаця ўжо няраз падавалася ў роізных часоіпі-
сах i газэтах аб нова-зінойдзеных кнігах Бібліі 
Францішка Скарыны ў Закарпацьці, аднак 

весткі тыя былі занадта окупымі, каб зь ix імож-
на было даведацца: што ў запраўднаісьці зной-
дзена i ў якім стане? Крыху абціырней напісаў 
аб гэтым B. Л. Мікітась: Інкунабулы Францысіка 
Скарьгны ў Захарпацці, Матэрыялы першай на-
вуковай канфэрэ'нцыі іпа вывучэіныню беларус-
ка-украшекіх літаратурных i фальклорных су-
віязей, Гомель, 1969, .стір. 16—21. Воісь між іншым 
што піыіа ўспоімнены аўтар: 

«Нядаўна ў фондах Закарпацкага дзяржаўна-
га краязнаўчага музея ўдалося знайсьці адзін з 
эікземіпляраў усім вядомай «Біоліі» Скарьгаы, 
іхра іыто ўжо лавадамлялася ў прэсе i ў асобных 
напіых выданьнях. Гэта «Бібліія» друкаівалася, 
як вядома, y Празе на працягу 1517—1519 гадоў 
i мае ,назіву „Біблія ріуска, выложегаа доіктоіром 
Франціскоім Скорнною мз славіното града По-
лоцька, боігу ко чтн й людем поісполмтым к дою-
роіму наученмю". Наш музейны акзешшяр мае 
148 аркушаў або| 296 старонак, пераплеценых y 
адну кнігу з карданнай, іпакрытай іскураю во-
кладкой. Некаторыя аркушы, іна жаль, бясслед-
на праіпалі, a некаторьгя больш або менш пашко-
джаны. Пачынаецца кніга з іхапікод^санай i (не 
зусім захаванай „Кннгм РІсуса Haв^нa ,', яікая 
была надрукавама ў 1518 г.; на 43 i далейшых 
аркушах змешчама „Кнкга Судей"; на 89 арку-
шы „почішается ікннга o Руфе", якія датуюцца 
1519 ,г. Ёсць тут, зраізумела, слаівутьгя іпрадмовы 
i пасляслоўі Окарыны, добра захаваныя некато-
рыя граівюры i і'нш. He маючы пад рукамі поў-
нага выдання „Бібліі" усіх трох гадоў (1517— 
1519), мы не змаглі супаставіць паўнаты i пара-
дак брашураванытя ў закарпацкім экземіплярьг, 
хаця для даследчыкаў ападчыны Скарьгны гэта 
вельмі важіна, бо не таік ужо і/ багата захавала-
ся яго выданняў на Украше i ў саімой Беларусі. 

Пра тое, як i калі трапіла іна Закарпацце „Біб-
лія" Ф. Окарыны, y нас няма звестак. Так зва-
ньгя „краёвыя" запіісы, роізньш „irpoobi" іпяра 
выпшілі i ix амаль немагчыма прачытаць. У той 
жа час тыя старажытіныія запіісы з'яўляюцца 
нраанамоўным сведчаннем таіго, діто кніга іка-
рысталася вял:ікай паітулярнасьцю з найстара-
жытнейшых чаісоў. Магчыма, што яе шрьгдбалі 
яшчэ ў XVI ст. правіделі Мукачыўскай правіа-
слаўнай (потьііМ грэка-^каталіцікай) епархіі, яікая 
была адзіінай на тэрыторыі цяперашняга Закар-
пацця. У былой бібліятэцы Мукачыўскаіга епіс-
капства, якал ў канцы XVIII ст. была пераіне-
сена ў Уж:гарад i цяпеір складае аснову ўнівер-
сітэцкай бібліятэкі, знаходзіліся іна захаванні 
рэдкасныя кірылаўскія старадрукі-інкунабулы». 

Ч. С 
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Дзеля цікавасьці i навукі 
ЧАРЛЬ ЛШДБЭРГ. Нарадзіўся 4. II. 1902 ў 

Дэтройце. 6-ці гадоў убачыў першы оамалёт. Як 
ладрастаў, дьж плянаіваў самоіму лятаць, але 
гэта доўга ня ўдаівалзася. Пасьля ўжо стаівіў сабе 
задачу: «Я мог-бы пераляцець праз аікіян». Аж-
йо зьмяніў праект: «Я м у ш у пераляцець 
аікіян!» I нарэшце ў 1927 г. здолеў даканаць шер-
шага лёту: ягоны шлях бьгў з лётнішча Нью Ер-
ку ў Буржэ ў Францьті —• 33 гадз. 30 м. Мусіў 
праяугкнуіцца праз буру i быў здзін на бішіяіне, 
ад'на:матор>ны>м са'малёце. Уіся Францыя сыггяівала 
ліесьню: «Малады амэрьжаінец гэта зраібіў». Амэ-
рьжанскі прэзыідэнт надаў яму павышэньне ў 
чыне — з капітана к-а ііталкоўніка. 

На жаль бацьку i на сорам уояму ісьвету кінд-
таагоры ўікрадлі ў Ліндбэрга малага ісьгнка іна 
выкуп: заплаціў ім 50 тысяч дал., аднак сы-
нок y бандытаў згіінуў. 3 другім сынком вые-
хаў y Англію іна даўжэйшы час. Слава іяго гры-
мела па ўсім сьве'це i за заслугі ў аівіяцыі дастаў 
y Амэрыцы чын гэнэрал-маёра: няімала тірычы-
ініўся да перамоігі авіяцыі ў ів>айне 'з ЯІПОІНІЯЙ. 
Захварэў на рака крыві i памёр 24. VIII. 1974 т. 
на Гаваях i там пахаіваны. 

* 

Г O Л A Д . «Пеіцярюург-Петраград-Леініінград» 
падчас П-ой сусыветнаій ;вайны а'кружаны інемца-
мі, але не здабыты, перажьгваў найстрашнейшы 

Зайшліся раз y вольнай волі, 
Гуляючы па чыстым полі, 
Гэрб царскі — птушка двухгалова 
I гэрб камупы — цацка нова. 

СЕРП-МОЛАТ кажа: «Птах пя просты 
Ты-двухгаловы, аднахвосты». 

АРОЛ сказаў: «А ты — крывуля, 
Hi — зьвер, ni птушка. Ты — бядуля: 
Жалезны малаток, a галава — квадрат, 
Відаць, што розуму — пя шлат. 
A ты — сярпок, жывот пусты, 
Галоўка — малаток, пры гэтым два хвасты». 

СЕРП-МОЛАТ: «Гэта — гэрб народу: 
Саюз зьвязалі мы na згоду. •— 
Каваць мы будзем шчасьце вечпа 
I жаць пшапіцу бескапечпа . . . ». 

АРОЛ: «Саюз такі прамудры: 
Ну, Троцкі доўггя меў кудлы, 
A Лепіп лысы быў ЯгС Мг^СЯіА^ 

Жаль, пя было каму павесіць! 

ў голад — ажіно кралі людзей i рэзалі на мяса ІДЫІЙ 
[к прадавалі. . . 
іе Голад, бадай, оамае страшнае, пгто чалаівек ,мо-
>е жа перажываць на зямлі. У мэдыцыне іназьша-
х- юць дыстрсфіяй-хваробай i мае 4-ы егудені. 
ь̂ Найлетші яе выівучылі ў Амэрыцы, самай сыхай 

э- Кіраіне . . . — Хочацца есьці, a «няма чаго. I ў су-
э- седзяў няма, дык i ўкрасьці нельга. I іголад y Ле-
іў яіградзе не мае нічога падобнага з усіх часаў 
е, i .краёу. Трэба мець жалезнае здароўе i моцную 
га душу, каб устаяць перад голадам — дый усяму 
э- гораіду хочацца есыці, але ўсяму гораду іняма! A 
ў ў неікаторых раёнах забракавала вады. Прахо-

ІДЭЯЦЬ хмарныя халодіны'я дні, ладобіныя адзін 
ц- на другога, яік тыя кусочкі пайкавага хлеба y 
і а 125 грамаў. I гэта усё, што можна было дастаць 
j _ іна дзень . . . 
*_ Жанчыны лягчэй лераносяць голад чым муж-
J- чыны, але няіма нічога страшнейшага чым гра-
Ly мада галодных жанчын: іня дай Божа іпрагіне-
J- іваць ix i трапіць іім y рукі! Але лепш, за усё — 
й. сьмерць: I сьмерць налятае з усюль: y паісьцелі, 
Тт іна 'сходах, на дварэ, y падваротні, y сталоівай, 

але часьцей на вуліцы. У 1942 г. тысячы ў ідзень, 
a пасьля дзесялкі тыісяч. Таіня Саівіч зашсала: 
«Жэня пам. 25. XII. 1941 г. 

Бабуыгка —i 25. 1. 1942 г., Лёня памёр 17. III, 
\» Дзядзя Ваня — 13. IV, Дзядзя Лёша — 10. V, 
а- Мама — 13. 5. — Памерлі ўсе, асталася адна Та-
ы ня . . . ». 

Вось Ленін з Троцкгм так мудрылі, 
Шах-мах, — цара ў расход пусьцілі 
Дый зь генэраламі ў прыдачу — 
Аж я дасюль na царстве плачу!» 

СЕРП-МОЛАТ: «Звопка мы сьмяёмся — 
За шчасьце для пароду б'ёмся: 
Сям'ю мы царскую прыбілі, 
Савецкі рай мы пасадзілі». 

АРОЛ: «Ham цар, хоць біўі людзей, 
Камупа б'е ix гарачэй, — 
Так глуміць, мучыць ці страляе — 
Да Бога ў рай ix адпраўляе . . . » 

СЕРП-МОЛАТ: «Гэта наша дзела — 
Парадак свой вядзём мы сьмела: 
Па горле рэзаў Серп папоў, 
A Молат ціспуў багачоў». 

АРОЛ: «Вы масу простага пароду 
Згубілі, маючы пагоду: 
Як рэвалюцыя прышла, 
Бяда ў вас расла й расла». — 

Гэрб — сымбаль 
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СЕРП-МОЛАТ: «Скуль усё ты знаешУ 
Ты шпіянаж, відаць, спраўляеш . . . 
Глядзі, як зробім скрозь разьведку, 
Пасадзім жыва ў моцну клетку!» 
На Калыму, ці na Калчатку, 
Ці ў дом вар'яцкі na астатку! — 

АРОЛ: «Я — птушка вольная паўсюдна: 
Лавіць навінкі мне ня трудна, 
Бо ваша радыё ў Маскве 
Як соўк там вые ці раве». 

СЕРП-МОЛАТг «Серп ідзе ў папраўку, 
Абодвым нам даюць адстаўку: 
Пашлі камбайны дый машыны — 
А.ж хлеб загіпуў з тэй прычыны! 

Хрушч меў Амэрыку дагнаць, — 

Рэформы беглі, сама-стройкі, 
Народ nam аказаўся стойкг — 
Ледзь лы Хрушча змаглі прагпаць! 

Цяпер (гаворым na сумлепьпе) 
Калгасаў робгм адраджэпьпе: 
Саюз вось-вось łta ўсе гатоў. — 

He праліціць i сто гадоў, — 
Мы запражом хоць i сто копяў, 
Амэрыку скрозь перагопгм!.. 

Глядзі ты й багачы пабачуць, — 
Сэпат г г?рэзыаэкг заплачуць». 

* 
На гэтым копчылась размова. 
Сьпісаў усё я слова — ў — слова. 

1. X. 1974. 
Лёндан. Віінцуік А д в а ж н ы 

Для развагі нашых чытачоў 
Уce чытачы «Божыім Шляхам», як ія опрыісы-

лаюць рэгулярна за яго падпіоку, ня толькі не 
астаювда ў даўгу, але прысылаюць «з копта-
раім». За гэта мы ім вельмі, вельмі ўдзячныя. 
Ёсьць аднак i такія, што зусім к я плоцяць або 

ДУМКІ ЛЮДЗЕЙ 

ПАПА ЯН XIII пісаў y сваім Дзённіку: 
(У к а ж н а й справе) іпачьгнаю нанаіва, якобы да-

сюль я нічота не зрабіў — аібсалютна нічота. 
He позваляць -сабе хацябы й найлягчэйшай аб-

мовы маіх таварышаў, маіх бліжніх. 
Гаварыць мала, але добра. 
Умець маўчаць, ка/б «ікога ня зьневажыць i 

пазваляць вераб'ям — няхай цьвіркаюць. 
Зраблю тое, што здолею зрабіць. 
Я такі як тая ,птушка, што сыіявае ў цернях. 
К р ы х у менш яды — пэўна мне зробіць добра. 
Прыгожыя i вартасньгя гады шыбка мінаюць. 
Трэба ўмець так цярпець, каб не даць энаць 

na сабе, што церпшы. 
Колькі ;гэта разоў y разгоне навукі «пабожіна-

сыць зыходзіць на другі п л я н . . . Бог не зважае 
на колькасьць учынкаў, але на спосаб, я к яны 
былі дакананыя. 

вельмі рэдка. У наступіным годзе ўоім тым, хто 
;не прышле падпіакі, на жаль , будзем змушаньш 
наш часапіс стрыімаць. 

Кошты друку i разсылк і «Б. Шл.» y гадох 
1968—1972 вынесьлі y амэрыканскай івалюце: 
22,717 дал. Хто 'не лянііцца, няхай к р ы х у паду-
мае: гэту даволі зтаачную ісуму трэба было >саб-
раць з падпісчыікаў i ахвярадаўцаў! Каб не бы-
ло гэтых акошніх, наша выдавецтва даўным му-
сіла-б спыніцца. A коіыты друку i л о ш т ы ўсь-
цяж узрастаюць. Вось канкрэтны inai&asbHLK: 
першы нумар «Б.ІНл.» за 1973 т. каштіаіваў: 270 
анг. ф у н т а ў (1875 ням. марак); настутшыі ікаштіа-
ваў: 301 анг. ф.; нр. 3-ці — 353 ант. ф.; нумар 
3-ці за 1974 г. — 2070 чшм. марак. 

Ham часаіпіс мае за сабой 22 гадкі жыцьця . 
Было-б нам; — a думаеім нгто i н а ш ы м суродічам 
— ж а л ь яго сіпьгняць. Таму адшніспрацыя «Б. 
Шл.» зьвяртаецца з гарачай просьбай да ўісіх да-
памагчы ей тградоўжываць выдаваньне ў за-
проўднасьці адзінага такога ч.асапісу. 

Дзеля п а ж ы л ы х гадоў а. Язэпа Гэрманоівіча 
i дзеля яго выезду на нейкі час y З л у ч а н ы я 
Штаты Амэрыкі, ветліва просім матер 'ялы прьг-
значаныя да друху, a таіксама чэкі ці ііншыя 
грашовыя разьлікі прысылаць на аідрас: 

Rev. F. 2urnia, 
Marian House, Holden Ave., 
London, N . 12 8HY, 
Gt. Bnitain. 
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